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l'PyramidernavidMemfisochJättesfinxen.

Vi se hAr framfOr oss tvenne af verldens ä'lclsta minnesmä'rken' hvilha ilro

hemma i det gamla Egypten.l Bild 1 visar oss till hoger en-sto-r pyramicl och

vicl dess fot två, mindre pyramicler. Till venster å'ter se vi hufvud'et af den s' k'

Jattesfinxen, en vä,ldig, ur klippan uthuggen aÍþuàabilit, spoklikt sticka upp ur öken-

sanden.
Dessa må,rkliga verk af forntida konst fi.nnas i nårheten af Memfis, de egyptiskc

konungarnes (fura-onernas) ä,lclsta residensstacl, hvilken låg på venstra stran¿len af

Nilen, strax ofvanfOr det stä,lle, der floden grenar sig' Enilusi nå'gra strödda stenblock

utvisa nu det stä,lle, der fordom clet stotì; Memfis stod' vidst'rackta graffäìt' som

vester om staden utbreda sig till en lâ,ngcl af tre svertska mil' vittna dock för oss

orn den storlek, hÅn en gå,ng egile. tlög; öfver mångden sf anclra qrafvar resa sig

ha,r de tre s. k. stora pyîurriia.trru, .o-"uoro afsedda' att förvara stoftet af de rnã'g-

tige berskare, hvilka en 
"gang l¿to uppfOra d-em' Af clesba tre s oru pyramider ä'r på

vå,r bild endast den största synlig. De bå,cla andra ligga langre åt venster" och cle

två, mindre pyramiclerna vid foien af den stora ä,ro embetsrnannagrafvar'

I)en stora pyramiden ar konung'õh,rf.î, g"uf. Den er verldens vä'liligaste bygg-

nail (ursprungligen 146 meter eller 4õ1 sv. fot ttOg) och bestå'r af ofantligt stora''utan

murbruk sammanfbgacle stenblock, som metl oerhîrtlt besvar slä'pats hit frå'n bergert

på, anclra siclan NiËn. Till sin yttre forrn ä'r pyramiden hOgst enkel' vicl basen fyr-

kantig, upptill sammanlöpande i--"o spets. Oï i d'et inre befintliga gångarne ä'ro

mycket trå,nga och leda till en liten grafkamnrare, der clet kungliga liket' (munúen)

förvarades i en stor stenkista (sort ofogr-n). Sedan á"nttu var insatt på' sin plats' till-

murades ingå,ngen. A.rabiska ,k"tt.äkr"" hafvo dock for lenge sedan brutit sig vä'g

till pyrarnidens inre, och dess yta f*. "j heller unclgått att på'verkas af förgangelsen'

Sidorna äro nemligen starlct förvittraile och Ofversta spetsen--Áffull"tt, så' att europeiska

resande me¿ ile vi"ga beduinerna,s tillhjelp p-laga u-ppstiga till p-yramidens topp'

I närheten af ile tre .to"r 
-plräihu*" 

fìgg""" Jnttesfinxen. I)etta vïtluncler

utgjordes fordom af. eft, ofantligt *to'i, tigg*nde lej-o-n ured menniskohufvud' Kroppen

r Jemför Läaebok fôt }'olkskolan, eirl' 437'
z I bildens venstra kant sticker frnm ett hörn ¡f schafr¿ie pyramid' De i för- och bakgrunden anbragta frguterna

riro egnaile att gifva bcgrepp om föremålene kologsala atorlek' I
T¿t¡t' tì,ll' lflItut:ltísl''t iàg gttttlor'
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¿il r'ìurnerâ, förstörd- eller beglafven i det löst hvirflande öhendarnmet, rnen hufvudet
âtelstår, ehurn shacìadt, och talal till oss om konstverhets lbr.na, håi¡rtraclsvilckande stor-
lek. N¿isan och ôr'at m?i,ta hvardera en vanlig rrranslåIngcl, 6 foL, munnen ar 8 fbt br.ecl,
och mellan de stora, utsträckta frarntassarne Iåg folclonl ett tcmpel, helgaclt åt gucleir
Horos, den uppgående solen, hvaraf sfiuxeu ansågs var.a en bild.

Liksom byggnadshonsten eì skapat nå,got rner storar,taclt verk åin Chufírs pyrarnid,
så har ej heller bilclhuggalkonsten åsl,aclkomrrrit någo1,, som i storlel< och djerf anlagg-
ning kan jcrnforas med Jettesfinxen; clenna senare åir egentlige¡r ett berg, af menrisko-
lranil forvandlaclt till ett konstverk. Båcla harleda sig frâ"n det treclje årtusendet
fore l(ristus och stå, så,sorn varaktiga vittnesbolcl on den höga utveckling Egyptens
folk reclan den tiden Ìracle uppnår,tt.

Sådana verk för'utsä,tta etnellerticl icl<e blott en ovanlig konstfár.clighet; de kunde
endast fullboldas genom anlitande af ocrhör'da arbetskrafter'. Fa,raonerra tveirade
iclre att lå,ta hunclra tusenclen af sina underså,tar år efter âtr tuà,la för att tillfrerls-
ställa deras byggnadslust. Stnnclom blef behancllingen alttför tung och förorsalrade
rlpPror eller - såsorn vi l¿Isa i llibeln orn Israels baln - till och med utvandrir¿
¿tf clet betr¡,sk¿¿ follret.

4t

2. Assyrisk vagnkämpe. Obelisker med kilskrift och hieroglyfer.

a.

De stora floderna hafva blifvit kallade rden mensklíga odlingens ruodersmjölk>.
Dctta .sann¿rs ornkriug Nilen i Egyptcn. I)et san¡ras åi,fverr ornkring Eufrat och Tiglis
i Mesopotamicn, ¡landet mellan flodernar, tler a,ssyrier och babylonier tidigt grundade

rnZigtiga ril<en. ì)ir, bå,cla dessa si¿lìen ha flodernas årliga öfversv¿irnniugar gjort landet
ornkring dern så,rcleles fruktbalt. Pir, båda stä,llena vittna uråldriga fornlemningar, att
clessa l¿incler ticligare ü,n andra blifvit beþygda af bilclsde fbìkslag'

Det år dock en vigtig skiìnacl rnellan de stolartatle rninnesrnârketla i Egyptc:n och

dern, sorn rnan i vllrt är'huncllade bragt i dagen ubi Mesopotaruien. Metlan de egyptiska
terrrplen och l<onungagrrLfvalne genom årtusenden blifvit ,jemf'orelsevis vâl bibehåilrra,
ha cle forrrasiatisl<a byggnadsvelkèn, ehunr betydligt yngre, till största delen allcleles
jemrrats rnecl ,iorden. Detta h¿rr sin grund i cle olika byggnatlsärnnen, sotn å, båcia st2ïllena

rnvti.ndes. I Dgypien bygde rnan n¿irnligen af sranit eller kalksten. De garnle øssyriet'

oah babyLon,ier äter begzrenacle sitt lands rikecìorn piì lera och jordbeck fOr att åstadkc)Inrn¿r

valdiga tegelbyggn&der', sorn visselligen voro l¿'rttare rrppförda, nren oclisiu nrindre varaktiga
¿in clc eg.yptiska. Ofhntliga grushögar bctecl<na nu rlc súällen, dci' llabylort och Ninive,
cìet babyloniska och det assyriska riì<ets rniigtiga hufvuclstecler, forclorn stått. Hvarjtr
spiìr af cìe rnindre. huseu har försvuunit, rnen för'europeiske l¿rcle har det l),cl<ats att
rrr grusìrögarne fl.amcìraga å,trninstone nå,gra spillror af clc folna herskarepalatsen.

I s¡'n¡s¡hst ha rnä,rkìiga grefningar f'tiretagits vid öfre Tigris, ej lärigt från dct
rnrvar'¿rrrtle Mossul, i derr trakt, cìel err uång dct stolta Níniue läg. Dess palatser' åto
visserligen secìan rnel ürr 2000 år tillbaka i glLrnd r¿serade, rnen bìancì ruinltögarnc ha

åtskilliga intressanta r¡varlefvol af forrrticla liorst blifïit fnnna, Síi har t. ex. påtrit{Ïats
bildhuggericl i upphojdt albcte (baa'elieJ'er\ uf alabaster eller sandsten, hvilka fordorn
plyclt de assyriske konurrgaboningarnzrs väggar. l)essa konstvelk framstalla ì<onungarnes

och folkets s.)¡sqelaä,ttnìrrgar'. Vi se deraf, ¿¡f ns.syrierna voro ett l<rigiskt bergfoll<, sonr

lefde af jagt, bosì<a¡rsskötsel och plundringståg. Slattbygilen t¡tnrecl 'l'igris var vâl odlad
och vattnarl g'enorr kanaler', Öfu"r folket helskade envålclslronung¿ìr. f)essa forclrade
af sina untìcrsfr,tar clr slafvisk r'örcìnacl, ftirde välcìiga krig med sina granttar och bort-
slôpacle stullclonr slisoul vi vet,a af Ganlìa testanrentets berAttelser' -- hela folk i

ftingenskap. De herskac'le en 1id ofvcl allt lancl mcìlan Indus och Ùledelh¿fvet.
lìild 2 a visar oss, cfter cn baslelief från clet garnlu Nini't'e, en f'örnZltn ass¡,¡is¡

krigarc-r på sin striclsvagn. FIans cìrag b¿ra den sernitiska statnrnetts plitgel: stora Ögon,

krokig nilsa, rikt svart hår' ocb ett skügg, sotn ¿tr orclnaclt i konstrika lockar. Panrtan
l<rönes af ett cliadeur, drägten [)r'¡,¡]s. af präktiga broderier och tofsar. Krigarens
seniga ârm sp¿iuner. bågcn för att afskjuta en pil. I b¿ltet har han en dolk, vicl sidan
sitt svlr,rrl i er rikt smyckacl bal.ja och bal<onr sig ett kastspìut, Utan¡rå vagnen hitnga
piìkogcr och stridsyxor. Ilredvirì l<rigaren står hans körsven och tyglar med såkra

'l'ert till La.flor ur ,llltn, lli¡t. 4;rlc lIii.ft.
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hÐ¡tclar ctt urts¡rartn nf h'clrlc l)r'tiktigi rrtsl,yrr,lu flå,lnr,, soru ill¡,cdrl tlrnga rlen tr,Íilr.iulig,u,
bnktill óp¡rnn v&gnorì. Sírd¿r¡n vr¡gnar begagrradc rlcn tidens föl.ntt,tnste sùr,ir,lsrnt[¡.'l)tsrn
vagrrktlrnpar, i 13íbeln kallarlc r)r'cÊc¡)lller'r, s¡relnfle e¡ vi.stig roll il'or.ntidelrs I'l¡ltslug och
uttt'l[ngdcs f'ör'st srnånirrgoru tf' r'yttcriet.

b och c.

l'fi trltrtnl'ne r¡f tlc cgyptiskrr oclt a"rsylisk¡r lnilllresr¡rllrkel¡ir l'ör'eko¡rul¡u of't¡ luitr¡-
liga itrsl<r'ifTer', $ou¡ clc lttr.dr: ivår tirl l)'ctr¿ts tolka. l)c cgy¡rtiskn skrif'l,er:kncrr
kall¿s hierotilyfu cllel' nltelig skrif'tr,, erncrlun de llklst voro klhrcla c¡]dn$1, uf' prcste¡¡n
oclr ¿'rf dcrn bcgagrrrcìcs f'or lcligiOsa tlndamrll, llicr.ogl),fi:rnn vor,(, nr.sl)r,ungligcn cn
bilclskriftr, tlct Irvarje teckc¡r vrlr' cn bild nf dct folcrnå,1, sorrr rler.r¡rcrl slrulle riùtr-,1,s¡ns,
t, cx. t:¡r tn¿ìt¡, cn fogol, ett tl'ärl, Sådnn fiil'ckr.unrncl rlcnun sktift inhrrg¡¡cn ifcrnplens
oclr ¡rrrlntscns gt'atritr'ltggnl santt ¡tir dc s. k. ¡¡bel,ixl:ertxt l)csslr vol,o btt,!ì.a, ru' ci;t enelrr
lllock lrugglru stelr¡tclfì.tc, sotn rrtnnför tcm¡rlcnu ingirrrgrrr l.cstes till g,udru'rre$ llì.¿t, Sirnå-
trittg'olt: fiil'kot'todcs tler¡ hieloglyfisl<¿ sklil'ter¡. l)cn bcglgrrudes itfvcn i tlct ¡rlrrktiskir
lifvct och skrefs prI lullal trr ¡trt¡t|r'os, un sA,f, sr¡rrr växlc iNilelr.

llild 2 b visar' Õss (ìr egy¡rtisl< obclisk rnerì hier,o¡41¡,fe¡'. I)err storì [or.rlorn, helf,
ftilgyltì, ocll lrlilnkte i solc¡r utan[öl' ctt [o¡¡pcì i rlet, rhr¡nclra¡rortnrìrÐ,, 'l'ol)(, ili\.c lìgy¡r-
tLrr¡s htrfvtrtlstu,cl, Nrr ill' dcn fol'rl till l:'alis och sl,ih' ¡räi rrl'lacc rle lu (loncor.<lr:,r, tltrr.
rrlì'tt,tttrirtgrtt'tut <:gclc t'un¡ t¡rrtlcl frnnslçir ¡'cvolutionen. ()llcìiskcll lln rrl'1.öd gr,lrrrit;. Ilrrg¿çt,rr
rll' trtt cnrìn sf,l,ckc bildal'clcrl ut f)'r'l<url;ig, rruptill s¡lctsig ¡rrrlarc, ù[ccl siu lìrtstttllrring itr.
tlclr niira 2.'ì rrrctcl lrög. ¡\ll¿l 1.1'r.n sirlor¡lu ll,t,o llctilclrt¿r t¡t<:tl rrrt inskl'ift, rlclrrd i tl.rr
lioltttnttcl', solil llistrs rr¡rpifl'rtn och ucclrit. l¡lskriftclr lrcllrlr¡ìnl',rss i lrögl;r.rrfïrrrr<ìe.s1;il,
itl't Ilrt'¡t¿sts // rsolgrrtlcll.r ål.lslili¡¡S))t r\'erlclcrrs lciolr, o. s. v., r.cs1 obcli.rìrc¡r. l)c rrvulr¡
t'ittgarttrr illncllÍllllr l<ottttttgttttrurrttt. lJ¡t¡ltill s{)s cn af'bilrìrring rrl' ll,¡nlrscrr sicll, sorrr knll-
lrli,ittrrle ulÏl'ut' tvlt r,¿rsrìl' rlt, solgutlou,

l)t' .garltìc rìsslr¡'i1:¡'t,*,* skrift vat rll'lrr:lt rrnrrur lrnlru.il,rr lrir:r'opqt.ylil,nl. l)cr¡ af-
lrilrlrrclc trj f'{lrtrrrrill rrr lifïct, rrt¡r¡¡ l¡estr¡tì lf crr nursso kil¿u.clìt:r'¡ril.v¡rets[or,¡riga tcr:kc¡,
st¡trr l'öl'ert¿rtlcs till oìik¿r urtul cll<r'.gt¡ilrlcs i olikn lilinrir¡¡ l'til'nn, l¡cter,l<¡¡u olikl l,irrrl cllcr.
stirl'vrrlsct'. l)clr ll¿rl' rlcl'föl' lrlilvil kull¿rrl l,;i.tshtt'i¡'t oclr iil sviir, ilï,t toll<¡r. r.rnrl(li¡l s1¡¡¡rì
gÌ'lll)l| ¿rf: kil¿tl ltnlt br:ter:l<¡la llc¡'¡r Étallvr:l.sol,. I)r¡lr lilr¡rr-rs ci blott ¡riì r,iiggs¡rillro¡.f1,¡'irr
Ninive ltt,rtn li[r'elt ¡lii lösa l.cgcl. surn tjnnot sriisoln lriiclicl. r,rllt:r. lr,<rf, tr,lctlu¡r ctt, ler.tegcì
¿intrtr rr¿u' vir.tt,, hrrtrrlu ltìrùn rned tilllr,ie l¡r nf r:n gr.illcl clcli llttt ilrtt'¡'ç¡,, killÌl.rniEu
tucl<t:tt' Ocliså ltegagtrtrrlcs slicì¿unr sklif'tegcl flitigt. ì,lurr l¡nr'[ill r¡r:lr ulr:d finrrif cìcrr¡
i T t¡sclrtttl löt'cnt¡tlt: till stoln bibliotck. ()lr¡ kilskliftr,rrs rrrrl,ru, lir¡trrrr¡ vi fâ r:lt bcgr,o¡r¡l
nlt hiltl 9 <r, sr)tlt fralnställcl tltr nssylisk obclisl< fr'Írrr n'rrkIel ¡rf Ninive. l)clr li¡ rrf'.sv¡rrt
llt¡srrl1 oclr l'csl, [i ll r¡lilrrre rrl tlurr st<¡l'c trr'öfl'ålì'(ìt¡ ¡-Srr/?/¡ tt,t¿at$;rlr l]. \f i st', lrrrr,u ctt llì,ltgt,
l;riq rtl:rle ktt fvitrìe l<ttttttttgitt'nr:s siinrì<lbr¡tl, lfllilcllr.lt,ifill¡ r'ir,rltlr.i)f\,cr,hvlr l,¿¡lrl ¡,rr, hourrr"rir
u.l1; gtr holtrl¡¡l xlcatt oclr skltlrkcr': lrrrurclcr, rr¡ror', clul:lrrtcr', urrltì- och silf\,11.1<il1.1 rn, r¡r.
Oft't,l' otrll ttltclel' nltllìltlningalnr fül'el<r)runl(il' liilslçr'il:f, sorrr rriill¡ru,c rr¡r¡rì.1,scrl orrr rrllu clt,
lrillliglìctet' Sulnrannssal. licli i lrylr: or:h slirrtt,,

3, Partenon.

l)ct li¡l'lrtitlr¡, 1rr:lrtlilcl, \'r¡ì'i trt[rnglu a.f,sccllclclr olilcr <lc¡ l<ui.strrn lr.y¡.¡.,,,,, ir,,.t
snl<lloclct fÖl'sÍ r¡cll fl'¿i'rust lilocktorrrcrì, souì r¡rcd sirla slni[¡,tu $l]it'ol str'¡ifi,n ¡l)l) trrol
8k1'¡¡. I)ct sal<ll¡tcìc vicl¿re dc stoln först,l,crr ¡rr1 sidovttggo,.,,.,, tr,r,r, i clc¡¡ lcli.stlrrr i,"lg.,-
clolltcn irrslttppn st¡'ijnrmal trf ljrrs. Utr.yrrrrnct i rlet illic va,r' ii,l\,e¡l rn)'cket inslcl.A.lrit,
cl¿i lclnPlct cj, säsorn t'årtt h.1'r'kot', r,u'â,fseclt ¡¡,1;t hl'su dcrr gurlsticirstfirlirrle rrroniglrc.lt,rr.
'l'uttr¡rJcts irrlc betrllclcle.s nttrnligcll etidasl; uf ¡llcster.r¡rl cllcr- rr,f'dcrl, sorn skrrlle rreellliggn
oflirlgiif'r'or' ¡rÍi tcrn¡rcl!'rr<ìcltÉ ¿ùltrit'rr. l\{ossa,r ¿r,f follcet st,¡,¡¡r¿r,cle yicl clç stor, f'.,s1:*.ra
tttt¿nför hufvr"rclirr¡1lilì8cn, cìcr pt'cr;terna rlä a¡lstil.ldc of['cr,. l:jtor.sta c,rììr]o¡g.u¡ rrc¿lu,¿crs
rlell't'l' hos dc ¡¡urnlc pÍi att gifvu tuu¡ilct, ett ¡rr.yrlligt; ytf;r,c. illurr l¿ci<, ¿çt ¡rji t:rr
ftrt¡rrstâ'cndc ¡rltr,ts, hclst plr ett hi)jd, ¡¡Ji, l,tú rtct kunrll r.,. fjjut,ru¡ ifì:å¡.

llctl'al<tr¡ vi glrrncl¡rÌu¡rc¡l tiìl ctt hellerrislrt, terl¡rd (bilcl å rrccltill), sír firrlrr¡ r,i,;r,t1,
rlen i ¡r,llmiltrhet ul;gior'<lcs nf en fyrknng rrlr.q.clli,r' rlr¡þl¡elt sÂ lír,ng Boru l.¡r,sr]. l)ir ílct,c
trtrpllstcg r.rppsteg lnan 

_lì'fi,r1 
tr,lll, fylr, sic'lornu till dcn plutÍi, clcr cllrr crgcpt,liga ter'¡rcJ-

ìt1'gg-nnclcrt t'trstc sig, l)elrnn v¿rÌ på, fmrusïdan, .jtr ottu pä nlìu fyra siilor.rrn, ¡rr.¡,rl<i ,,1'
tt¡t lcol"onn,a¿l cllc' ut rìul¡bcl r'¿rrl nl'ptilnrc, sorrr .r¡gåf'vo 1r[,f¡¡,1,¿ugcri.,oh rr¡rplnrl, hirf,r,'d-
fliclkcrr ellul cletr s. l<. ,tl;ilrrtven, Il.umrlct ,rfvru,,n, t.lcnn,,"*,É,r, v*,,1þ.,r, ¡rr¡,dt urtrcl
r¡tt lrilclt'crlr, $ottt lop¡r r:r-rndt om lrcla byggnaderr och lcnlladt:s.fr¡s¿¡, öi\'.rr,-,r,1¡,it.,,,,",,
oclr ti'iserr I'cste sig tal<ot. [-)css b¿i{r lr¿lf\,or. ¡niJttcs ,¡p¡riilt i c¡ ¡r}¡ol(ct t¡¡¡bi.g
vilrkcl och sl<0to ctt gorlt $t1,r:l<c rrt ðtïcr tcrrr¡llcts vil,ggu,. Dt¡t l,r,clirntigrr r.ur,,, 

"or¡biltl¡rrlcs rtrcll¿rr tol<cts bír.rla h¿lfvol och fi'iserr, liall¿rlce jt{uclftttt. D.ttn u¡r¡rt(rÉ.s vrr-
ligcrr u,f ctl rit,cì utaf statl'sr, slr ortirrndc, att rlcl¡ lrricltcr*tu.,,ot. högst, rrrcclurì ¿ir ¿tiig-n
¡ttt iTtnsc siclol ufiogo i h0,irl. I!u sålurrchl oriluricl surlling fl,f stirt¡,q¡'ìrauatles ur,,f\nlurn),¡t.'lcrn¡rlcts inl'c r¡ol vatrlig'urr rlclarìt i trc r.urn (sc pln¡ci), T'tt¿a ì:i 

'iu 
[,,,,.i,i,lrrrfvrrclingå,ugctt, sorn l;cfarlrr- sig ¡irì, crLn, gafi,elrr, krrnrrna rli Iur¡çt in,i clclr t. k.,f'r;ìltull¿n.

l)elifì'äu lecìcìc en tltrl'l' till rlcn qrgentliga guclrubo¡rinse¡r cllet' cellat¿. H¿t,r u¡r¡rlirr,s t*lict
¿tf tvii I'acltrt: ¡iclole, oclr rlil intet f'ónstcr liurs ¡it'i i,trggnlnc, insl¡¡lptrls rlu,gtr.r, g.ororr
r:rr f\'t'karrtig' öp¡rning i tnkct. l)cliflil,rr str(irrnradl lj,rsel lìc(l öf\,or gu,f"bifa¿,r, soiir st.,rii r:cllrrl¡s bul<gr.uncl

s.,,on,r)r,..rcn ar ,,rr ålì"iÏlilî;,;.1;, 
ul

ttrtttlrlcts ltuln\ntt, d tr,crr¡lc l,ur.rtrcrr i
tctrl¡¡l¡¡1,s inilc vot'cl rrrr'u rrítgo, stör,r.

elìolc och oflì.rllck:.
)'r'lnad vrtl. dcrl ¡rr,al<tfullr l<r¡lut¡rru,tlcrr. Sc
ltlr,rt, lìnnu, ¿rtt llvirI'io ¡rckllc lrcstirr, ¿f' tr,euur:
ct lfingo, rn(rd jcrunltr¡rrnrk, r'cfft¡r. f'th,scdtlr¡
l. r,. s. clelr rrrl,got utsr'å[k]a i)fì.c clelcrr, sorrr
Ir¡er ü,1've¡r cu t;rcd.ic clgl, Õn.sø?r cllcr fbturr,

,t,¡¿,r tilt tr.flor vt.¿rrnt, ,í¡t, :t:t trìi.ft. 
rrtlirg'et' Allf' +:f?t'r' l<lr¡rilri lcts 'lilin llesl*rf-



fenhet skilcle rìt¿rlr rlellau tre olika pclarorclniugtrr,: deu clorisl<a, rlen iorriska. och deu
l<orintiska. [Ios clerr tloriska, pelalen utgjoliles ka¡ritelct af' en fyrkantig platta oc]r tler-
rrtlcleÌ en bred ring, sotn tycl<tes omf¿tta och sarnrr nhå,lla clet upptill afisrnahlaurle
pela,rskaftet (se kolonnarìen iì Paltenon). Hos clen jo'nishtt pelaren åter. ritinar.ktes kapitalet
(bild 3 b) af tvenne snückvincllingat', son fî'arnilì'ån togo ,sig ut sorn ctt par. stalkt
bojcìa v¿iclulshoru. Äfveu hos rlen lr,orinti.slcrt. pelalerr (bild f c) ater.finna vi upptill
dess¿ snåickvincllingat', chutu i rnycket f¿rmirrskar,l skala, och cless kapital pr.yrlrles r,ãiÌ,,,,t
dessa utaf en l<l'a,ns af plüktiga ¿lkautusbl¿cl. L)en rloriskn pelar.cn s¿lkn¿Lcle bas, rne<ìan
både clen jonisha och clen l<orintiska rnccl sin neclle iincla hvilrrlc pâ, cn nmd platta,,
sorlr f'ör'rrredlacle öfvergången till Lrnclellaget. Dcri r.loriska ¡relalen egde derernot ett
brer.lare, ott tljupare lefH¿clt och u¡rlitlt starkrr.r'e af'-srnalnaurle sl(aft ü,n cle b¿irl¿l audra.

Det ryktbalaste ternpel i clorisk stil, som folnticlen cgdc, var Pctt"tenorz,, d. v. s.
rjungfì'utempletr, belåIget invicl Aten ocl-r helgaclt å,t staclens skyclcìsguclinrra, den ,iong-
fi'uliga ¡\tene (r'omarnes rl'Iinelva). Det tronarle stolt på top¡ren af zllu'opold"s, clen
tenrpelpryclcla kulle, sorn reste sig hogt öfwel st¿r,den. '.|'vår, plehtiga rnilr.rnoi'trappor. på,
hval sin sicla om en blerl vüg för'cle dit upp. Gcnorn.en ståtlig, a,f f'ern vüldiga pclai'e
bildacl polt, tlii,clcle narr in pä guclinlans helgacle oulriLde. Hiir szTgos flera rniirkliga
lrclgcdomar och blancl ilnuat en kolbssal koppatstuty zr,f guclinrran t\tene, som 20 metel
ìrog sì<ot upp öfïer Akropolis' rnulal' och rnecl sin folgykler lanss¡rets bl¿inl<te i soleu, sfi

att seglaren, cllt, han nall<ades staclen, l<uncle se ck)rì flel'c uil ut, till sjös.
U¿ill(ligast af alla r\ì<r'opolis' undel val dock hufvndtemplet, Par.tenon. Det var.

helt och hållet bygclt ¿rf clen yppcrsta hvita rua.r¡nor' ,rch på alla fyra siclorna ongifvet
af eu ståtlig clorisk kolonnacì, treståenrle af 13 1-rclar:pnr pri hvalcìela gal'veln och 17 på,

ìrvarclela, låugsiclan. .¿\rkitr¿ven v¿ì,r' srnyckad necl gyllcne sl<öldar. r)c,h inskr.ifter..
Frisen utgjolcles af krafTigt utskurua, fyi'klntiga rrrarrlolblocl<, rlcllan hviÌka sutto
srnåilre bildhuggelier i upphiijclt arbete (s. l<. relie/er). Gafvelgr.uppen för'cstülcle å cna
sidan Atcnes föclelse or-rh O¿r clen anch'a, sotìt h¿i,r ãr,r. syrrlig, guclinnans tâflingsstr.id rnecl
hafsguclen Poseiclon orìr stadens gunst. 'I'aket plycldes hôgst ¡rËr, åscn rf cn valrlig
stenlosett och på hörnen af egerrclornliga, cl.jur.gestalter. l,åings takr.anclen å långsiclrrn
lopp iifvert en racl af pryclna,der, Iiknanr.le palrnblacl. I ternplcts inr.e rnåirhtes frarnfor
allt guclinnzr,ns pr'åil<tiga l-,ildstocl af gulcl och elf'enberr, uppstälcl i bal<gr:unrlen af cellarr
och utför'cl ¿rf c-[en store bildhugg'ar.en Ficlias' rnästarhancl.

JSilrl .l vi3al oss Partenon sårlant rlet i Atens rnest blornstrande ticl reste sig på,

kullen ofvanom staden. Det bygcles i rnecllet af 400-talet f. I(r'. under Per.iì<les ¿tr.o-

fulla stylelse, tìår, st¿clcn srnyckac.les mecl rnånga hri,i'liga konstverk. Det utgjolcle sedan i
¿ilhunch'ac1en en nationalhclgcdom, tlit årligen ett lysandc tå.g af ateniensiska meclborgure
oclt meclbolgalinnol clrogo npp ft:r att med off'cl och hogtidliga körer fira skydcls-
gucliltnans stora fest, I vâr tid stå, cloch enclast når,gJra spilllol af den hür:liga tempel-
byggnacleu qvar. Plundrar.l unclel folkvandringens dagar', der.pii förvancll¿rcl f'tilst till
en llariakylka och sedan till en uroské, blef cl:u fullstii,ncligt ftirstör'd undel ett klig
tnell¿r,n tull<¿rr och veuetianer på, 168O-talet. Tulkaure f'ör.varaclc n?irnligen cn del af
sitt klutförråd i tern¡.rlet, och cletta trliffades af eu bornb fì.h,n r'let venctianska låi,gr.et,

cler en sveüsl( fältlrerre, rlen f'rån Jlall XI:s' ticl ryktbare Otto Vilhelm 'r'on l(önigs-
rnark, förcle bef¿ilet. Partenon splittrarles tlir i tvenne h¿ilfter.. I)ess qvarlefïor. hafva
seclan blifvit plunch.acle af engelsl<a konstk¿ìnnarc.
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4. Hellenisk qvinna. Hellenisk krigare.

A'.

De gamle hellener och roma,r'e hade ett helt annat sä,tt att kläda sig åin våra
dognrs folli. Delas lil¿lcler voro mycket minrlre âtsittancte åin vå,ra och follo omkr.ing
ìrroppen i flia, prydliga verck. Den helleniska drngten bestorl hufvuc-lsakligen af tvenne
¡rlagg, ttll,rnligcn ett slags blus utan 2lrmar eller chitrin, sorr mecl en görclel sarnmanìrölls
om miiljan, och eu nzantel, som bars utanpå, blusen och bet¿ckte bitde brost och r.ygg.
Chitonen var vanligen af linne och hvit, manteln i alhnä,nhet af ylle och fâïg;ã.
Hellenerna drogo sig dcrvid ingalunda, såsom vi, för cle lilligaste fä,rgerna, t. cx. rodt
eller blått.

Bilcl 4 a visar oss en ateniensisk dam, som håller på att klada sig. Hcnnes fot-
sida chiton är öfver axlalne iropfastad rnecl spä,nnen och samrnanhâlles orn lifvet metl ett
b¿lte. Från skuldrolna nedfaller ett drapcri. Detta draperi ür, liksom chitonen, i
nedre kanten prydt med srnakfulla broderier. Manteln ä,r hon just sysselsatt att kasta
omkring sig. Hon håller tLen rned båda handerna bakoro r¡'gg"n. Mãcl venstra hand.en
¿l,rna,r hon bakifrån d.raga den ena fliken a,f manteln öfvcr venstr.a axeln, så att clenna
flik kornmer att hä,nga ned öfver bröstet. Med den hogra handen vill hon sedan kasta
den audla fliken fraurifrâ,rr öfvel s¿lmmù excì bakå,t, så att den kommer att hanga ned
på ryggen. Nå,r manteln å,r piltogcn, forl:lifver såIunda den hogra armen fri.',

Hellas milda luftstl'eck gjortle ett dess innevå,nare kuncle lernna flera delar af
kroppen, som vi må,ste skyclda mot köld, utan betitckning. Så bars i allmenhet hatt
enrlast på, resor; en solsk¿irrn skycldade mot solens strålar. Inne gick man barfot&, utc
skycldatles foten af en s. k. sandal' eller sula, sorn med remrnar f¿stades öfver vristen,
men skor brukades icke. Ickc heller behoftles benkl¿iler eller årmar.

Hellenens klaclesplagg voro sålunda fh och enkla. Derernot nedlade han stor
omsorg på, att smakfullt drapera dem. Att klatla sig vårdslöst ansågs forrå.ila brist på,

ppfostran och olndöme. Gerna bar man smycken. Vi se har sådana kring deu ate-
niensiska damens httgra a,rrn och hals. Ifennes panna prydes af ett prä,ktigt diaclem.
Hå,ret är baktill uppfastadt i en knut och sarnmanhå,lles af en nittt hå,rkorg.

De båda hufvudpl aggen, rnanteln och chitonen, begagnades både af .mä,n och
qvinnor. Skiln aden var endast den, att qvinnornas chiton var nägot langre ä,n m¿i,nnens. e

Dessas mantel åter var vanligen betydligt större' och vidarc iln qvinnornas. Ro-
I Detta kan särdeles lätú åskådliggöras för lärjungarne genom användanile ¿f en schal.
2 Se å biltl 4 l¡ den unrler rustningen frnmstickande korta chitonen.
3 Jemför bilcl 5.

Tent till úaß,or wr Allm, Hès¿. p:ø Hrift.
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m¿ì'rens cìr'åigt va'r i clet väscntlig'a lik hellenens under fledstid. I klig clrog han enrustning uta'på blusen, begagnacle en kortare kr.igsrnantelit .u,ot ìr,yåa"a. hufvudeti en hjelrn.

b.
Dcn hellcrrislrn l.'ignt'ens vapen voro "af tvenr ¿ slag: försu¿rs- och artlullsuapen.De vig'tig'aste nf 

-1tör'svfl,r'svoPnclì ,ro"o pansaret, h;"ìnru.,, skriltlen och berskcnorna.Pansu,ret var vnnìig'cn ¿f rnet¿lr o"h oita rikt siradt 
","á ;;il;;;-'Der bestod af

hopfpstade öfver. skuldr.orna och i siclan.
oftast for.sedd med en hö¡¡ kam, en delvid
r.liga hindstyckcn. ShöIclen, stor ocb rund,
ar.men. ßenskenorna yoro ìlugtade rnetall_

llf tl vol'o svtl,rdet och lnr,*.r, cle f'ritntilnsta. Sutirc{et 'r,ar. tvecg.gndtrnecl l<olt elì liten palerstå,ng ncclou f¿tstct. Latts¿n bestorl ¡f ctt lå,¡gttr¿isknft lrr cte. Ofta var'' han fulsedd rnecl spcts llfi,cll i unrh.a ilnrìn. föratt kn nun jor.r.lcn.
H¿lren indelacles i tr,trtgt beuäpnade' och lcitt beuriytnacre. De för-ra buro aila anfärìs-och forsva,Tsvapen, cle senale h¿<l e endast ett anfallsva,pen: sv?ircl, clolk eller kastspjut,rnerì intet har.nesk. Till lätt bev2îprrade raÌrnades bågskyttar och slungale. RJ'tter.ihade marr ej i iilclre tic-ler. I s tzlllet begagnacles två,hj uliga stridsuaclnar', t som st¡rr'¿u* rten k(irsven, mecliln hümpeu ståcnde bakom honom, kuncle rihta sina slag åt alla håll.

cle tu
Det var en stzitlig anblick att se en hellenisk håir. uppståIlcl slagor.dning medngt bevåipnacle i rniclten och de l¿itt l¡eva1"'nade pâ, flyglarne. Den str.2inga, lnaus-tukten och lystringen inom lcclcn gaf intrvcì<et af ett fritt foìk undel vapen I(r'igalnehacle före slaget smyckat sig som till fest. I{jel rnbuskarne vajade och spjutspetsarnebl¿inkte i solcn. Spartanerna buro pur.purfår, gacle mantlat och fr.iska kransar om hår.et.I fienclens åsyn anståi,lde f¿iltherlen offer. Manskapet u¡rpstli,mde en stridssång, del Ares,l<rigsgu den, auropacles ortr seger. pir t tecken rörcle sig den titta skaran fi:arnËrt,gifve

lringsatnt och jernt, de tungt bevüpnade mcd lansen på, sl<ulcìran, sl<1'trtro"n* rnecl pil piibågen Striclssign al blåstes och rnan stormade an med valdigt hzlrskri. S¿llan frilmficldetle lösa barbarhopalne uth¿Irda ctt så,cl ant anl'all. Orn rnotståucl ,ejolrles, användes förstkastvapnen, cìer¡:å gick na,n fieuden på lifvet med lans ocir svärd. En for.tviflad tvc-ì<arnp borjade. I[an genornbröt clen fiendtliga harens lecl och slagtarrcìet slutade först,rl¿i clet blâstes till åtclttl,g, som tnan vanligen foretog baklanges för att ej bli öfverrurnplacl.Efler segern plunclrades de fallne, hvilket uncler striden var. strångt forbjudet. Bytetdelades, cle stup acle bcgrofvos hog.tid ligen, tackoffer anståildes åt gudarne och seget'-tecken restes, vanligerr bestående af eröfrade vapen och rustn ingar.
I Jernl'ör bild 7.
2 Bild 4 b visnt, efter en antik vasmålninq, en tungt ber.äpnad l¡eìlelisk kr,iea'e (hoptit).a Jenrför' ìrild 2.

5. Sofokles.

I)clr lr¿n rnolstocì ¿lf Sofol<lcs, sorl
r'¿uLska ptlatset. l)e¡r r.ükrl¿rs soru ctt af

att dct itl err for.fattare.
IJlancl IJellas' sl<alcler är' sof'oklc.s cu af' dc rrar''l<u'rLigaste. Ha' lcfile i Atc,n

årig ¡'ngìiug var harr <:lr af cìern, sour leclcÌe

Af sina lanclsm¿trrs br,agdel cggacles Sof'okles, sour ur.sl)rurrgli-gen u¡r¡rf'ostracles tilìrrrtrsikel, att sì<a¡ra,qtor¿rrtacl e sliåclespcl, 'I'ill clessa herntucle ha r åilnlrerr ur clc.n helìc-nisha for.nticlssag'arr och tc gc-rrour sira slialcìevelk h¿iuföra sina lancìsrniìn szi, att cle
\/ISS

vicl skalcletallirg¿rr.n& t,ìugu olika eårrger' .gå,fi,o houom segelpr.iset, en rnurqt'ölrslirarrs.I\'Ier åin hundracle s orgcspel sl<all halr hafi,a för.fattat, uren af cleur haf\-¿r euclast sJublifvit bibehållna tilì r'årra d agar'. f)essa vittna clock tilh'äckligt för. oss orn h¿rns o \-at 1-liga snille, och hans ,rAlrtigonen lü,kras sorn ett af verÌrìens största Iiollstr-c,l,h,l\{ec[ sin tid.s ledanrle nan i Aten, clen store Pcrililes, stocl,sofoliles pá f'ör'troìigfot. Af sina lan clsln¿Ln var. lran hö-9't uppì-rureu e,l blott for. sin sk:rlcìegåfr-a utal ock för'sitt bìicla, vän sålla r,i'rsen. Er¡ g.¿i ng hedrarles lran till or:h rnecl af aterrarncr rnecl rtt
r t\rr¡1Âr:rrrtl siil,tcl ¡rtt biinr rurrrrtclrr .jfr lrikl 4 l,2 ì)(r .qrtlrrl. $k'*fi,. ¡ril. lfirrg* ,rn,ri,ri ti;,li¡,"tio,,,t" rrf hi*uor friln papt¡t,c,s'iixtcrL, cu sril, so'r r,¡ixtr; i Nilorr ocìl



utses till en ¿f cle tio få,ltherrar, som skulle anföra ett krigstå,g mot ön S¿mos. Ancla
till nittio års år,lder cliklaele han och blef efter sin docl, begråten af alla, jordad i sin
f'aderneby, rlet uf honom fol sin skönhet hogt prisade I(olonos, belaget strax norr
orn Aten. Hans landsmåIn uppreste å,t honom ¿i,restoder och rä,knade honom sonr clen

störste af Hellas' tre store sorgespelsförfattare Aiskylos, Sofohles och -Eu,r'ipídes.
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6. Titusbågen.
Ingen stutl i vellrlen th' så rik på hur.liga fornlernnirrÍì&r.som det garnln lìorn. De

skðnnste af clcsstt ruincr folsklifvu sig frå.n kejsarticlen (il f. Kr. 
'- 

;l0S e. I{r.).
lìo¡n val' då hola tlcn bilclndc vcrldens hufvrrdstad och stora rikedomar friln rlc eröfrade
h,ndentrrt stril¡llrnatle diù Då bygdcs de flesta af rlessa praktiga tertr.Ttel, Tta.latserrteattar,,ofentligr.r' bad,hz¿s och aatten[,edningnr, hvilkas qvarlefvo" an i aog ua"k" resandes be-
undran.

Bland de romerska minnena från kejsartiden framstå s¿rskildt tríutnfltdgatne ellet
dc vnldiga ä,rcportar, sorn blifvit resta'för tt ododliggÖra någon sto" t 

"ig.b"uga. Dessa
ä,ro sä,rdeles kännetecknanrle for folkets lynne. Rornrilne vorã ett kligariolk,'-som satúe
militarisk utmä,rkelse hogre å,n allt onoui. Den súör'sl;n heder, *orn uit." en afgörande
seger kunde veclel'fllras cn ¡'olne¡'slr f¿ilt,herre, var att ¿f senaten få, sig beviljad en"tt.itnttf,
d.' v' s' ett f'cstligt intiig i hul\'udstntlcn. Vid ett dylikt tillf¿Ile gi;go senatorerua oclr
skaror af hogti<lsklttlrln rncrlborgnle den regrande ieltherren till-rnotes utanför stads-
polten' Tåget öpPnades af senaten. Derpå foljtìe hornblå,sare och solclater, som förde
det förnllmsta af krigsbytet: eröfrade rrrstningar. och falttecken, guldkarl och andra
konstverk, elefanter och tigrar, taflor ,rre,J nurni på, intagna, ståider o. ,1., med ett 1¡rdallt, soln l<uncle crinra om det lyckligt utforda kr.igcts betydelse. t Scdan kommo
offerdjurcn, livita. tjurar rned forg¡,lda honr och hr.oliiga binålar; vidare 1:rester och
tempeltjenare rned cìeras oft'clrcclskap;2 förrrä,ma kligsifungnr, firrstar oclr korrung¡.,
belagda rned boior; och sltrtligen cìen triurnf'erande fitlihclr.àrl r¡otf ¡râ crr v,rg.n, cllnlanaf fyra hvita hårstar i bredd. o Flan var if'örcl err ¡lulclstickui ¡r,,r¡l,,r,rnnrrtel, bar orn
hufvudet en frisk lagerkrans och holl i ena hanclen 

'en 
pråktig .pi"å 

"lle" 
komnando-

staf' Oml<ring hans ,vagn gingo lilt:tot'ernz, fä,ltherrens heroldã", ì f".,lrclrä,gt och rned
lagerkransade.fctscer' n lìfter hâren foljdc cle högre ofticclalne till hest och den ofriga
lì¿l'l'cll till fots med lagelqvistar i h¿nderna och segcrsrhr¡¡cr på läpparne. Det festlila
ttigct slirrg'rarle sig genorn Roms förnåtrnstá gator opp tili de; Câiilolinska kulle', d*er
Jupiters tempel stod. H¿i,r nedlacìc triurnfatorn sin'Iagerkra¡s for ofvergu,lens f'otter
och anstä,lde u¡ed stora högtidlig'heter tackoffer till hans nra.
r Sc ba¡r.elicl'err pil bågr:rrs insirlrr.
2 Se bflgeus h'is.
3 Se qvnrlrignn.
a Iaecel' r'oIo liskuip¡ror nlotl tlcli instucknl bi[or, soln brrr.r¡s af liktorer.¡¡ fr.lnrlir cìc ¡tigsta cmbetsrnäullcli

såso¡n tocketr ¡l'rlelas mrgt att bclirlln.och str¡rftir.



På sin väg upp till Capitotr,r¿r¡¡ skulle rìen srjgrancù falthcrt'en rlraga fram genom

rle¡ triumfbåge,.o. mun tllt hans ära upprest. Iìn sirdan båge uppfördes i den Ro-

rnerska r"poblikens dagar, då seclcrna ä,nnu voro enkla, af tr¿ och borttogs efter festens

slut. Men senar" undãr kcjsariiilen, då endast ìrerskaren sjelf eller hans anförvandter

tillatos triumfera, bygdes bågar.ue vanligen af sten och lingo c¡varstå till evä,rdeligt urinne

af segraren och hans bragd. f)en aldsta och tillika en af de rnä,rkligaste af dessa kejsar-

tidenã triurnfbågar ur Titusbd,qetz, sonrvi hä,r (bild 6) se frarnstälcl i cless urspnrngliga

skick. Den uppfordes for. att hedra kcjsarsonen Titus, seda,n han irrtagit och f'örstö¡t

Jerusalern (?0 ;. Kr.), en hä,nrlelse, hvarom historieu har många grasligheter att fortalja.

Rågen '^,r stor sotrr ett r.ått ansenligt hus' och dess hvalf I meter lrôgt. I)en

uncìre delen ¿r af kalksten och prydes i de inre och yttre hörnen af åtta s'k, romor,sha

7tela.re. Se vi närmarc på, dessa, så, finna vi, att basen utgÖrcs af en f¡'¡ft¿ntig plint och två'

ãerofver lagcìa runda plattor, åtskitda af en hå,ìkal. Skaftet afsrnalnal foga uppåt ocli

a,r tr;a,nellerattt d,. v. s. fåradt af jemnlÖpancìe reflor. t(apitelet utgÖr el sanìmansåttrring

af de .lqni.pka sneckvindlingarna och det lqp!..1g lofverket'' l')en ¡rå Pelarne hvilande

(rrlcitr;';en' ä,r delad i fler.e afclclningar. Deréfier lopel en .l\"is ' ured fì'arnställrtingar

ur tri¡¡rftå,get: vi se der dr: smyckade offerdjuren, ternpeltjen¿ì,r'ne med sina bilor,

o. s. v. Ofvãn frisr:n krönes bå,geus rrndre del af en prüktig t¡esirtts ellel utskjutande list.

Den öfre clelr:rr, cller den s. k. att'ihatz, är af rnarmor. l)el stöclcs i hÖrnen af

p,iLash,tr,r., d. v. s. föga utspr.ingande murpelale, och bär' rnidt¡rå err förg1'ld inskrift, som

ìpplyscr, att >senaten och clet rorncrska fblket rcsto dctta nrinnesmä,1'lie å.t 'l'it'tts, \ros-

porirnu.' son, den gudornliger. Öfver ¿rttikan hOjde sig f'oldom en vültlig llt'otlsstaty,

irarnstellande Tit'rs sjelf på en rnecl fl'rt h[st,lr f(llsl¡lind, två'lrjulig tt'itrrttfvagn

Qluactrioa). I)et inre af bågens hvalf ¡iryrles på, sidorna af uppbojda bildhuggeriarbeten

D.n *idr., som â vår bilcl ar synlig', visar en del af triumftåget, nåirnligen bekransade

krigale, som båira det föruli.rnsta bytet fi'/r,n Jerrrsaletns ternpelr clen sjualmacle ìjusa-

sta[en, offerborden mecl sina kä,rl, silfverbasurìerna, hvarlhed ,jubclåret f0rl<unnades,

taflor nred narnn på de eröfr.acle stliderna o. s. v. Hvalfvets tak ¿tr lcu,se.ttet'ad.t, cl. v' s'

inc[elaflt,,i f¡,rftn¡¡i*u ,.orr,, ¡rryclda rncc] rosctter. Pir rrtansidan ôfver ìrvallïet sr¡ä'fva två

vingade genier ulerì torncrska f¿lttecì<en i h¿inderna.-' 
Qãtirigon åir i vår:a dagar borta, å,tskiìliga pryrlladel skadade. Men' .rnnu står

'litusbågen på, sin pìats tvil,rs öfver li'itt sa,cl"ct, en tf de förnälnsta gatolna i det gamla

Ronr, oãh hott ¡â¡a tr'orutn r'0nral'L'u,t)1, cìet narnnkr¡nrliga -torg, clel fordom dell romerska

statens förnämsta angelagerrl-reter afhandl¿rdes och cìer ün i ilag prüktiga ltriner, upp-

grafda ur ¿lrhundradens grtts, vitntr otu stol'a uri¡nen.

l Bågens lrela ltó.ltt iir' 15, rlcss bre rld 13 och tless tjooklok Ìiit'it 5 nrtrter

2 Je¡nfór bild 3.

7. Augustus.

Vid ticlen fol l(risti fotlelse herskaclc kejsar Augustus öfvcr. clet stora lomerskatiket.r Detta omfattaclc cl¿1 alla låInder ornklirryç Medelliafvet, sålecìes äfven palestina,
och det var August,us, som på,bjocl clen allmtinna,skattskrifning, hvilken - sâson vi
läsa i Nya Tcstarnerrtet, - föranlccìcle Josef och l\{aria att cìra!:a till Bethlohem, cìer
Frållsalen fodcìes.

Bilcl 7 visat oss den mägtige lrejsarerr i det ögonbliclr, clå, han talar till sina
legiotrer" Httr li,r ifold cn ¡rrllktig rnct¿llh.ustning, der Ìrans af skalclerna rnå,ngbesjungna
scgcr' öfvct' Pâ,r'tern¿ il,r fì'arrstil,ltl i cL'ifvct arbeie. Midt på, harnesket synes en b"*brr,
som ùt scgr'{r.l'ell öfic¡'lc¡nltur cìe tagrrt¡ f¡tlttecknen; vicl harnesl<ets ofre tch 

'eclre. 
kant

¿il'o hedniska gudnuragtel afbikl¿rdc. Spilon ìlvil¿r,r ¡rr"l kej.su,ens veustra a,ruì, rler¡
httgro Ìrar han lyfttrb till eu vålttlig åtbr:l'cl. l(r.igsrirnntcln l;ggcr lstt ì<ast¿ci öfver.
hoftcn och venstr'û B,rtrttln. Utrdct rnanteln och ruiiningcn stiJkc¡, lif'ocken (tzuti,eun)
fram. Hjelrn och fotbekladnad saknas, såsorrl ofta på ¡.omerska statyer.

ÙIür'kligrrst iir Dragen ü,r.ö rlnu, hrl,r.ct lockigt,
trilsall nilgot ilrnlik. ur, tle sl<or¡rt, l.yrìelt, so¡n nlistall
tnfJta,s, dcl I'aka h nlig klokhct ning. I l¡lick <¡ch
hrrllrring gc} sig till rr öfvell¿gncnl en m¿tf,tfullhct, ett
vinnande behag, sorn aldlig forlorade sin tjuskraft ofver rorrerska si¡ne¡.

Sådan var Augustus, den förste lomershe kejsaren. Mecl stor klokhet visste han
otnskapa clen forna republiken till ett env¿lcle och sarnla den högsta magte¡ i.sin
hancì. Men det var- ej nog derrned, att han, sonerì ¿if en rornersk únator, flenom en
sallspord forening af lycka och ì<lokhet svingaclc sig upp på, tlen nyss uppresta tronen.
Han visste ochså att genorn en vis och frùsall riy""i." lsr r. n".-ri e. I(r.,) bibe-
hålla sig på densamma till sin död. T Augustnn, unrler. tlen titl han
arbetade sig up¡r, stunclotn gick våldsarnt lost t¡lt v¿l,grù, så ha¡ ¡an rìock,
en gång konrmen tiil magten, å,clagalagt lugrr och à-n'lrur*Lo"evisìret, crr
r¿ittvisa och en mildhet, som forskaffät ticls oclr cficrvcrkls bcu¡rdran.
Det stora romarvåldet, dittilts sänderslitet af stüncliga inr.e och yttre stricler, ficlri. ltan,s- tlagar' å,tnjuta ett långvnligt oclr vå,lgörnncle fi'erlslugu. Strang uppsigt ,Ifio-
clcs tlfver ståthåll¿-rue i de rnånga plovinscrnu, sâ, ett ,I"ro* ,rtp*ãsrningoì hä,ul-
tnades' Skattelno fordelatles jernnÀre. Stor¿ rnilitar.vÈgar a¡rlacles för att samïnnu-

I Jemför Läseboli för, l.olkskolnn, sirÌ.461



binila rikebs vidt å,tskikla delar, Élanclel och sjofart up¡rblornstrade.. Kring Augusti

tron trä,ngrJcs eknlder oclr konstnärer, som af honom g'yrLuacles' och den romersko'

litteraturen upplefcle pfi hans tid en guldålder, som kastacle sin glans tillbaka på

herskarens Person.

t
,'l

8. Domen i Pisa.

. De första kristne lirade sin gudstjenst i all enkelhet. För att undgå forfOljelse

måste de hålla sina sammankomster hemligen i enskilda hus, i hålor uti skogen, ja i
de underjortliska gå,ngar, der de begrof.vo sina döda, de s, k. hatahomberna. H¿t

eamlades ile kristna bröderna for att läsa bibeln, sjunga psalmer och hå,lla karleks-
måltider- Här stä,rlrtes den frimoclighet och fasta fortröstan, som utrnä,rkte martyrerna.

Dct var fOrst langre fram, då, kristenclomen blifvit omfattatl af den romerske

kejsaren och erkand af st,aten, som den fick en praktfull gudstjenst och ett rnägtigt

presterskap. I stället for de forna ansprå,kslosa samlingssalarne trä,dde stå,tliga helge-

domar, som kallades kyrlcorl. Till dessa hemtade man forebililen icke fr'ån de garnles

tempel, som voro fOr srnå och som af de kristna betraktades sotn oheliga, utan från

de romerska rådhusen eller basilikorna. Dessa utmã,rktes nâmligen af ryrnliga pelar-

gångar, der, så,som de kristnes gudstjenst fortlrade, en större menighet kunde få plats.

Kyr.korna kornrno atrtså att utgöras utaf aflâ,nga byggnader, der taket uppbars af fyra
pelalrader. Genonr dessa delades kyrkan i fem jemsides lopande afdelningar, som

kallades .sheltp och som tillsammans bildade det s. k. lcinqhu:eet. Detta strä,chte sig

â,Utid från vester iill öster. Vid dess östra ä,nd.a stä,ldes altaret, emedan den betl-
jand.e, som stod framför altaret, enlígt gammal sed borde väncla sitt ansigte rnot sol-

uppgå,ngen. Bakom altaret var en halfrunct utbyggnad, den s. k. tribunen, d.er bi-
skopen och de ä,ldste und.er gudstjensten togo plats. Vid vestra åi,ndan af Iånghuset

åter vâr hufvudingångcn och framfor densamma ofta en fAt hall, der de, som ä,nnu ej

voro döpta men skulle upptagas i forsamlingen, vä,ntade.

Från denna enkla gtundform, som i rnycket påminde om den romerska basilikan,

utvecklade sig srnåningom den s. k. ronzanislca stilen. För att vinna mera utrytnrne

tillades bakom långhuset en byggnad, som gick tvers for detta och som ilerför kallacles

tucirhuset. På, andra sician detta forlengcles långhuset 2. Altaret flyttades hit och denrra

det af kyrkan ûck lìarnn af horet, emedan jemte. presterna den kör, som vid guds-

tjensten ledde så,ngen, uppeholl sig der. þrkans grunrlplan erholl sålun¿la formen af

ett kors. Öfo"" midtelqvadraten eller de,n del af kyrkan, cler långhuset och tvärhuset
skuro hvarandra, sattes stund.om en hvä,lfd takbyggnad, den från österlandet hemtade

hupolen: I(oret lades ofta flera trappsteg hogre ä,n den öfriga delen af kyrkan, på, clet

a,tt den i långhuset och tvä,rhuset försarnlade menigheten battre skulle kunna se de

cerernonier, som vid altaret utfordes af presterna. Uncler det förhöjcla koret inrättades
stundorn ett uncler.jordiskt kapell eller en s. k. teyptø, der gudstjenst firades till minne
af clet helgon, öfver hvars graf kyrkan anså,gs vara bygcl.

I Af rleü grekiska otùet lcyríalcê : Herrens hus.
2 Detta kau lätt åskå<tliggörns för J:arnen genotn er ritning på svnrta taflmr, sorn man stnåningom låtet' 1'äxs ut

frñu el enkel basilika med fernskeppigt långhus och tribun till en ronaniek kylka mccl tvärskcpp och afi'untlatlt

kor (jfr: planen & biltl 12).
Text ¿iII to.flor ur Alltn. I{ist, 6:e I-Iìift.



Den rornaniska stilen utbredde sig hasiigt öfyer Eulopa 3. I)en kallas ä,fvenrutzdbrigsstilen till foljd af de halfrunda bågarl so¡n vi ofverãltt finna hv¿r,lfda öfverì<yrkans fönster och porialer, och som i det inre saulmanbin,lu p.tärn" med hvarandra.
clrc och sitta hogre upp än på de götiska
n lytrjade uttr.ilu.,n de romaniska.
a i den romaniska stilen .á,r clonzhyrhan i
af 1000-talet, clå pisa var, cn af Italienstilest blonlstrande sjöst?ider. Efter en glä,nsande seger öfver araberna, som clen tiden

kempacle med cle kristne om herravaldù tifver Medãlhafvet, beslöto pi.un""n, att an-vål'ndn en del af .sitt rik-a krigsbyte till att byggo cn eìylbnr hclgeilårn. I)cnrrr ulrp-t'tlldes helt och hållet af hvit marmor och uffi ilrr -i dag staclcis skönastc prycìnacl.Det m clen vestra hufvudingången vi har ha fr¿urfur. oîs (bild s). I)omen har. trcportaler, öfver och mellan hvilka prä,ktiga runclbå,gar hvfl,lfva sig, stádda pe rolrl"ïtï;pelare' Öfv"r dessa portaler ür hela vãstra gufvãtn inclelad i iy.o gallerier af sm¿,rrepelarc, uppiitt sarnuranlrindas af runrìbfr,gar,. Sådanapelarga fòr ¿"n ror¡rruriska stilen. Sidoîüggarne åirogenollì 
f enoìn en starkt framspringatrau ii.t liksomtf'rìclurl cl

sig rnot mureu och jernte den i Ofre k

aktig kupol. Takets horn prydas af statyer.

í p,isa, som srår fritt vid östra sicran ", u""I,itjlTiriÏ:5i:"i.ii"'J;, ^;':"Í; ::::lhogt' Rtrndbå,giga pelargallelier, sorn i åtte uanirigr" resa si.g öfver. hvaranclra getornets tunga massa ett luftigt utseende. Dess ofrã kant skjuier 4g meter ut öfverrlen ileclre' Olrl detta ä,r en foljd af byggmüstarens afsigt att visa sin skicklighet ellerderaf att gt'unclen satt sig, vet man ej. Men i 700 år. har tornet stått stadigt i sin
snecla stä,llning.

Ett fristående klocl<torn (camptanile, lclochsta?tel), otnärkte i allmä,nhet dle âlclreromaniska kyll<olnn. Det vat' folst i senrile ticl sour tornet sa,mmansmä,lte med liyrkan.
Man stdlde d¡T ofttr ett torn ¡ril hval'cìern si lan om hufvudingången, stundom ä,fven ettpar rninrlie tor¡r i hörnen rnellan lå,nghuset och tvärhuset.
3 I lìhe't'aktelrs rilr¿ stiftsstii¿c'' fi'uas rnånga här'liga r'innesmär,kelr deraf. r lorrlen iiro rlo.rkvr.koura i L*'cl och'fronrlhjern rle förnänsta.
a Je¡nför bild 12.
t Sc bíkl 6.
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9. Påfve. Munk'

4,.

påfven vâr ursprungligen enclast biskop i Roru octr dess uilrttrûste ornnejd' M."" 
-

hans sä,te i clen forna u"rl,l*h,rfuudstaden och dcn garnìa s?ignen, att han var npostelen'

Petti eJtet.träclare, gaf honorn tidigt hOgre rnsecnde ä,tr <le öfriga biskoparne i \.est'er-

landet. Tilt tecken- af clen rnakt, att lör a från synderna och binda vid clerl, som

skulle blifvit honorn af apostelen öfverlemnad, bar han de tvït, nychLarne i sitt vapen'

Då den katolska kyrì<a,rr ielacìe sig i tvenile, den grekiska och derr Ìomerska, ökades

ytterligare ¡råfvens ir",ogt irrom clen del af l<yrkan, sorn blef honotn *'rogen' Det Ltlef

rcgel, 
"att erkebiskopr"ir" i tìe olika länrlelna från Rorrr tnotto¡1o sitt pullí,ur¿, d' v' s'

d.'1' ordensbancl, ,oÀ vâr cìet förnä,msta tecknet till dcras vârdighet, Duro¡ras riken

betraktades i andligt afseende såsom provinsel uncìer cìeu l'otnerska stolen, ocir påfïen

vÖrrl¿des så,sont Kristi stå,thå,llare på jorden'
Äfu"r, i verldsliga ting 1¡"¡ nà.n helige fhclernt, ett stort inflytande. Han upp-

tr.åclcle ofta sotn skiljãclornare rnellan cìc' itaìienska och fi'arskrr kortrrngarne i cleras

¡vister och f'O'verfvade clerunclcr' åt sig sjelf herrav¿ildet i Rom ocþ i landet flerorn-

krirrg, clen s. k. Kyrhrtstatett. Der legerade ¡låfven såsoln erì verldslig fttrste' och

s".ìon päfvevalet up"¡l,lragits endast Ft"t fut't'dinalet'na, cl. v. s. det högre presterskapet

i Rorn och dess g*n.k"p, gjorcle han sig' f'ullkornligt oberoende af de romerska store

och af kejs¿ren. ê"uorn hotelse orn bannlysDing- visste han att boja verldcns rnli'gtige

efter sin vil5a. Ja, Grogoriu.o VII, som va, en uf mc'cleltirlens kraftfullaste på,fïar (1073

-85), kunci* till 6r:h rnerl Êr'arnstülla ansprå,k på att kyrkans uryndighet skulle stå

öfver statens. Och ci¿i Ìran i arrleclning h¿r¿if, råkat i crr haflig tvist rned kejsar llenlik
l\I, måste den rntigtige lceisnrel rniclt i vintcrn rìr'aga rrfïer Alperlra och såsorrt elr bot-

giir.re trc clagar st,å barfota i snön frarnför ¡råfvens fönster för ¿tt blifva IOst frân rìet

ãfu"" holom förkun¡acìe þannct. [fans underså,tal'vâgradc nätrrligetr att lyda en

bannlyst kejsnre.
Sår, öfve¡mocliea arrspråk kuncle frarnstilllas af på,fvel, sotn isina t¡ref kallatle sig

,rl(risti tjenares tjeria¡er. Getrorn att slugt begagna clen viclskt:pliga rnängdens offer-

villighet skaffacle sig pafven ä,fvcn.stora inl<ãnrster (Peterslten'tt.í'ngett'; a¡l'atsh'un'deln)' Dessa

satte honorn i stänã att upptreicla rnecl stor ¡rral<t. Han orugaf sig rnerì ett lysandc hof

o,ch en lifvakt af schrveiz,isLa legosoldater'. Hans f6r'n?imsta ¡nlats i Rorn, Vatikanen,

innesl(it hZirliga konstsi<atter och ell ut6rnolclentlig boksarnìing. N¿ir halr vid de stora

kyrkliga hogtli.l"rna visade sig for folket och utdelacle välsignelsen, va-r h¿n ifolcl en

kostbar skrucì, Bild g a visar oss på,fven i sirr hogtidsclrägt. På hufvudet har han den

spetsiga tiat"an rnecl sina tre kronor' sorlì sades beteckna hans rnagt på jorden, i himrnelen

och i sk¿rscltlen. Ansigtet å'u., såsorn det höfves eu rorncrsk otuatig', slütr¿rkadt. Öfv"l

den drrbbla rnesskjoltari af hvitt siclen h¿ir han först "otoløn, ctt bredt och nred gÌekiska

kors pr¡,r1t bancl, soÌn var clet geurensâûnna tecknet till presterlig vard'ighet, och 
. 
d-er-

ofvel clc,rr ril<t guldstickaclc kå,pan. l)en hogra har¡den ¿ir lyftad till valsignelse; mecl den

vcnslr'â ìràllcr han l¡crrlrtstu,fueri, sour up¡rtill slntal' i ett tredrrL¡belt k<¡rs'

i

I

.l

t,



Biskopalle bttlo en liknande skrLrcl, rnen hade i stället for dcn spetsigtr tiaran cnf'ernkantig hufvudbonad, kallad ntít'ra. Under ruedeltidcn, de hvarje sàrnh¿llsklass
utmärktes g'enoln sin sarskilda d.rägt, \¡ar embetskruden en ganska vigtig sak. Dethögtidliga iklådandet clcraf (inae.stitu,ren) betecknacìc insüttanrìei j ernbetet och gjorcìe, cless innehafvare åtl¡'d¡1. ,

Murrkväserrclct hacle up¡rstått, i ()stur;ndct, men öfverförcles till lluro pa af rlen
helige ßunerJiht, soltl i boljan af 50()-talct stiftadc ett kloster nara Neapel. l\{cdlemmarneaf hans o'clar afludc¡ det treflalclign löfTet orn armocl, kyskhet och l¡,ánarr. Innan'å,gon
upptogs i orderr rnåste han genorngå en pröfvotid. Munkarrrc ellei brarte såsorntle kalìades, sedan de aflagt Itiftet - skullc bo tillsarrrlarrs i en gcrnensarn bostad,
hlostret, b¿ra en g_eìììcr]s¿rn clrü,gt och till tecken af sin undergifvent"t fo, Gud låtaraka sitt,hufïutl. De skulle lefva efter en {lerrcnsnrn la,g ellet'rtslil,sorn str¡rrgt, orclnoclchela deras lif, och bland sig utvülja en förcstírnclulc (-aålr,r¿ cllÁr, 7n,iotì). l)e*¡¡'u I¡,clcleunder biskopen eller uncler,en af på,fvcrr fo¡.ordnud rrp¡ls¡rnir¡o*,non,'h¡o¡u klostl,ct
hade hvar oclt cn brodcr sitt rurn eller cell. rr,.i ,,r, l,"l,nl,tå¿, i, lro,,p-n t¡ch ct,t li¡r-cifix' IIva[ och er) skullc sålu¡rda lefi,a ett lif for sig i arrdakt och forsakclse. r\{alsamìades blott till g'crnensârnìrra rnålticlcr i rcfehtoriet eller samspråk i clcn skuggrika
korsgång, som c)rììgaf l<lostergården.

Belrediktineror(ìerls klosterr spriclclc sig liastigt öfvcr hcla Buropa ,çh ut6fva¿e itIånga afsccuden en gagnarrde velksarnhet. llrodìrna sysslacle nürnìigen ej blott rncclatt sjunga rncssorì firsla, s¡rå,ka sig oclr alìt, detta sjelfplåþeri, som cn lnjssriktad frorn-bet uppfunnit' Dc.0rllade ä,fven jorcìcrr omkring kiostrct, afskrefvo böcker, rneclcÌeladc
undervisning, vårrìaclc siuka och rrt,b¡,tidrìe -_ ct,ri ae slagit sig necì blancl hedningär _
kristendolnens l¿tror'.

I'Ien ganska tidigt botiacle klostrel âtt förfalla. Genorn gåfvor och testarnentcrr
ej af inrc l<alìelse, utan för affi fL lef.r,a ett,
lif. l'lere frolnrne mä,n stikte clerför rensir
o. lJlancl dessa vor,o de rnar.kligaste clomini_
silra kloster.regler af ph,fvcn stadf¿istadcr i

samt naltn utiggar_ cller barfota_
arrnod. I)essa tiggarmunkar gjordc
osa förkampar mot all¿ katteri. I

skrigerr rnot ,\Ibigelìserna och utöfvacìe en
n kolnlnit i deras h¿tnder; Deras rår,het,
o snart till ett ordspråk.

err, sorn här ä,r fi'arnstüld (bild g b). I{ans
ls af hår. rundt orn hufvudet. Hans föttel

holjcl i en gr.of, grå,brun kå¡ra rnecl. vicla
akprl axlarne ä,r en kapuschong eller hetta

as upli öfvcr huf'vudet. I ena handen hå,ller
clen andla ett krucifi.n eller. en bilcl af clen I

Irta r.

kaìlnrlos dc ol'icr färsrrn pii sin rlr.iigi ¡¿rnr,/- ocL (Jrtiltriider.
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lO. Karl den store.

I)en rourerske kejsaren va,r' Europas rnä,gtigaste herskare undcr. Meçleltiden. IIa,n
strä,ckte sin s¡rira tifVer Tyskland, Neder"lünder.na, Schrveiz, clelar af Österrike och norra
Italien. Rorn hör'de icke till hans v?ilcle, ],len rorner.sk kallades kejsaren derför, att
hans magt ansågs hä,rstamrna fi'dr,n clet garnla Vestrornelska rilret, som gick uncler i
folkvandringens dagar.

Sitt verl<liga upphof ledcle MetleLtidens hejsclrtlönt'e fr,ir,n l(¿rl clen store. I)enne
hade af sin facler atft clet stora, frankiska riket och hacle seclan genom många
lyckliga krig utvicigat detsamma, så, att t ornfattade alla l¿incler i vestra Europa från
Östersjon och .r\ori.ìsjon i norr till flod Ebro och ùIeclelhafvet i söcler. Ä.rno mo"
ökacles hans rnagt och ansecncle då, han af påfïerr upphojcles till l<ejsare. Rerìan Karls
f.atler iracle for de tjenster han gjort clen helige farlren erhållit hec'lerstiteln,,clen på,1liga
stolens beskycldaro. I(arl ¿Irfde clenna titel, och då, på,fven Leo III rå,kacle i hirftig
tvist rnecl romerska acleln, ftydde han till Karl och anropade dennes hjelp. Karl rlrog
dâ öfver Alperna till Ront, straffade u¡ipr:oret strtl,rgt och tvang påfvens veclersahare
att lemna honom uppråttelse. Af tacksarnhet h¿rfor beslot på,fven att gifva sin be-
skycldare en lysancle beloning. Juldagen år 800 - clet var tillika enligt den ticlens
sËitt att råIkna nyårsdagen samt bor.jun af ett nytt â,rhunclrade - då Karl den store knü-
böjcle infor hogaltaret i Roms förnâmsta kyrka och cler f'örr¿ttade sin bon, framträcìcle
Leo, orngifven af en lysancle skara biskopar och anclliga stoLrniln, och fastacle uncler.
folkets jubel och basunernas klang en gyllene krona på l(arls hufïucl. Påfven smorcle
honom derjemtc med helig olja till romersk kcjsare och hela den katolska hristen-
heterts verlclsliga öfverhufvutl. Kyrkan genljod af clen försarnlacìe rnä,ngclens glada bi-
fhllsrop: ¡Långt lif och seger åt den fromme, store, freclsbringantle kcþaren af Ronr>.

Den sålunda áteruppråIttade romerska kejsa,rvä,rcligheten öfvergick seclennera på
Karls efJerfoljare och innehaclcs af dern uncler en ticlryrnct af 1000 å,r, tills qvarlefïan
uf det stolta romerska rikct rrpplöstes af Napoleon (1806). I långa tider ch.ogo cle
tyska kejsarne till Rom for att låta kröna sig af påfvens egen hand. De betrakta-

invigning och i fOtjd af cleras stor.a rnagt
erhufi'ud, liksorn på,fven var cless anclliga.
r vigtig rol i vfn verlclsdels historia under
ing kring ett erk¿inclt ofverhufiucl var nöd-

vånclig for att upprátthålla vclldsfreclen ocb skycìcla-kristenhetens oclling fr.ån att öfver-
flyglas af de liarbariska folkens anfall.



Iìild 1(l r-isiLl oss Iiall c{cr, stolc i ctclr r'<.¡lricl"sllc kcjsalcrrs Ir(igticlssliluti. Itii ir¿rrrs

lrufind tr.orr¿u' clcr g'¡,lltrrc, urecl clialrra,lrtcl r,iht bcs¿ttta lrei,*tLrln,at¿t¿'¡t, IIlrPtilì lrr.).deÐ-
cl.cnna af' r:lt. kors, fasthållct af' crr ¡rcllbcsatt L.,.ygc'1. (')fi'cr ctcrr h r it¿i oclr f'otsicltr,,
kollstlilrt ìrloclerade ullclelkliicllr¿rd<:lr liär. ì<e.isrrrerr rlt,rL tr-Lrrga ?.1t1.??.rf iìralrlc/n, sorrr iì,r.

öfvcrs¿lllatl tnecl ¿i.cìla stcrÌat och stickacl llrcl .uuìdsilater.. llantchl iìl'öfvel axJalrrc
liopfztstacì rrtccl przi,ktigzt sl)¿itrne1i. 'l'r'iils öfl'cl br'ö.stct ga tvc:rrrrc'blcclir, gLr)clstìrkaclc
rernsol'. Dctta är'cìelr s, li. stoLu.n, ßorìr plagal b¿ìr¿rs af liatolsli¿r ariilìig-c såsorrL
tecl<er a,f cler¡ts vardig-Lct t. I vcnstLa harrrlcrr hå-ticl licjsirlci, s¡tirttri ocrlr i c{e.rr

lrtigla riksciltytlet, en bild af' ,jolclklotct, rrecl tlet kristlra liorstcclilrct of'r'trn¡rár. Afrr.',r
ke.isalcrrs hartc.lsk¿l' och slior liro ¡tr'¡'clcla rnec[ jnr.clcl och gulcll-,rc'ltacl,

I cleuna lysanclc dr'ågt r'ìs¿rile sig I(ar'1 cìcrr stc,r'e. cl¿r ìrarr rnotlog särrclcl.¡ritl cìlcr
hOll hogtirìliga rnötcl r¡red silt likcs stolrnärr. Hufrtrilct liöglc Zirr hcla silr orlg'iflrir,E,
r'¿i,r'dig i olcl ocli å,thafvor', itrgr.)t hal clá r'ör'clLracl oclr beurrrh'¿nr i alla sirrnen. ùlelL
i hvalrlag'slag gick,den stolc l<ejs¿rrcrL högst crLlielt hleclrl iclc klädc'r.Larrs ßer¡råil ocL
döttrar irt honorn föì'f?irdigat. H¿rr var ock rn¡'cket rnfrttlig i rral och clr'1-cli. (ier,c,ur
jagt och kro¡rpsofnirrgar si)ktc hzrrr ¡r2i aìlt sütt hzilda sig. Att kiirnpa rLrot tle lilda
djuten, sotn på haus tid åintrrt stl'iìf\'ailc t-rurkling' i rrrcllclsta l-ul'r-'¡ra.s ulskoe'ar,, \âr.
hans största nöje, clå hau cj låg i hüruatl rrot kristclrLe'tcrrs fic¡rc.lcr'. I)eljcrltc åilslilrìcr
harr lrokliga idrottcl ocl-r orrrgaf sig rrccl lärtlc rniilr, soìr i dcssa llrtilli¿r och stor.lrig-¡,
ticler splidcle ljus och bilclniug otnkrirrg siB'. [.larr stifT¿rclc crr rrrlirrg'd liìoster', sorrr til-
lika volo clcn tidetrs skolor'. l,ag oclr lütt sölitc lLirrr ¡ifi allt s¿ìtt fl'¿rria ocl'r ILöÌl str'årrgt
eftel sina cmbetsrnán. I(loli oclL kraftf'ull i silr st¡'r'clse, gr:)'lrr urot sirra ficuclci'. lrien
rnot sina undelsâtal cn hulcl faclcr', fïarnstirr l(arl clerr stot'c sorrt (:l') af'llecìclticlcns
lyktbaraste regentcr'. IJans lif och blagdct hafva pir dct rurclerlralastc. É¿itt Llifvit rrt-
slnJ¡ckôde af sagan, och han sjelf'blc.f slutligcn af'påfverr f'ör'kl¿i:'¡rcl f(ìi: LclEor'.

I Jernl'ör' bilrì [) t

_---,+> --

I

r Jemför Låisebok Iör. Folkskolan, sicl. 465.
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I l. Riddare.

Under mecleltiden måste hvarje frålsernan göra krigstjenst till hest Q'usstjenst).
Men icke hvarje frälserr-ran till hast va,r en ricldare. Han måste genomgfi en laroticl
så,som knu,pe och utipnare. En sådan måste hafva utrnä,rkt sig genorn någon lysancle

bcclrift; han måste hafva gjort sig kancl icke allenast för urod och oforskråichthet utan
afven for hofviska seder och ä,dla tä,nkesä,tt, innan han upptogs i ricldarståndet. Sedan
detta shett, rnåste han helga sitt lif åt höga rnåI. Han svor att kämpa for Gucl, ftir
clamerna ocb for illan salnt, sarskildt under korstâgen,l att fÖrsvara det heliga landet
mot cle otrogne. Ridclarstå,ndet inneslot det b¿ista och bålclaste, tiden egcle af rnanclom

oclr st<rrhet. Till och med furstar och konungar ansågo sig hedrade af atl erhå,ìla

ridclarslaget. och deltogo ofta i de tornersTt¿l eller tilflingslekar, vicl hvilka rirlclarne
öfvadc sig all med lansen kasta hva,randra ur sacleln, och der segraren ur sköna

claners hander fick mottaga priset.
Riddarens hela lif vs,r en striil. Stancligt ornhverfd af faror och e,fventyl, måste

han vara betánl<t på att omsorgsfullt skyctcla sig. Under den seuare delen af rnedel-
ticlen finna vi derföre båcle honom sjelf och hans hilst fullst?indigt l<ladda i jern.
Ilild 11 visar oss en sådan ricldare. Yi se h'tur kejsar Maaítní,lian sjelf, udcn siste rid-
tlarenur iford cn przl,htig rustning och riclan<le sin pansracle strirlshingst. l(ejsarens huf-
vucl ¿ir gorndt i en rymlig stå,lhjelnì, som nrecì en rörlig del (uísírct) afven l<an tåIcka

ansigtet. Hjelmens kam pryclcs ¿f en va,ldig fjaderbuske samt ett blaclformigt, utefter
ryggen nedhengaude srnycke af guldbleck. Den öfriga delen af kroppen skyddas af
ett tjockt jernharnesk, sammansatt af många olih¿r delar. Sarskilila stycken tä,cka

bröst, rygg, axla,r och hofter. Halsen bevaras af en jernkrage, ftirsedd med liög bryt-
lirrg, för att a:fv'arja hugg och stötar. Dertill kornma arm- <¡ch benshenor för öfver'-
och underarm, lå,r och vacl samt sä,rsl<ilcla kapslar för knä,n och armbågar. Alla clessa

olika delar voro genom jemhakar eller l¿i,derremnì&r' fiistarìe vicl hvarantlra, för att
jernmannen nå,got så, nä.r obehindraclt skulle kunna rör'a sig. Till utrustningen horcle

âfven stå,lhandshen, hvars kastancle var tecknet till utmaning, och sporra,rne, ridciarens
vigtigaste utmårkeìsetecken; hans voro af gulcl och vüpnarens af silfver.

Riddarens förnåi,rnsta va,pen voro clet breda slagsr.ål,rdet vicl siclan och clen tnn¿¡'a

lansen, hvillren ofta var'¿inda till femton fot lå,ng; denne sena,re ar här på våir bikl
utbytt mot ha,rförarens kornmauclostaf. H¿rtill l<orn sl<ölt'len, vanJ.igen af blank metall

i
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och pl'yclcl mecl rirldarens vapennä,r:ke, fOr atL man, äfl'eu clå han uppträ,dcle rnccl

neclfa¡li visir, lett skulle hunna igenkzlnna honom. V?il saknas shölden hos kejsaren,

men så, vä,l på,fogelsfjadrar.ne i hjehnen sorn cle flahta örnarne på, h¿isteTìs rustning

antyda, att vi hafva en herskare frarnför' oss.- 
Äfven hesten ì:ar, liksom sin herre, i striclen ett tungt jetnpansar'. Detta bestocl

af llera såi,rskilcla stycken, som skycldade hufvud, hals, bringa och bogar. För att rnot-

stånclare¡ ej skulle hafva nå,got alt fattu tag uti, afhOggos ofta ör'ou, mau och svâlìs"

Det a¡sågs dock oririclerligt a,tt så,ra hü,sten, och rnå,nga striclshingstar blefvo nitstan

lika namnkunniga sorn sina herrar.
En rtylik bepansring for hast och karl rnåste göra en her af ric'lclale, clå, den

med falcla lânsar spràIngcle an mot fotfolkets iìla öfvad.e hopar, hardt ntlr oemotstånd-

lig. Den bidlog att befasta arlelns öfverm?igtiga stallning inom sarnh¿illet och att nåIra

eviga fejcier helrarne emellan. Adelsrnannen, tt'otsancle på sitt svârd, fOrtlyckte sina

.,o.lu"h*luunde och lrifï¿cles med sina likar. Men då, krutet bOrjacle allm¿,nnarc an-

vti¡,clas ogh cle besvårliga rustningarne i foljd cleraf såsom onyttiga små,ningom

bortlacles, var clen stolia l:Insaclelns och ridclarevär,sendets b¿sta tid forbi' Ricldaren

var ej längre saker få, sin borg eller i sitt jcrnpansar; han må,ste vid. sin sida lemna

plats 
"å,t 

clã andra stånc'[e.n, åt borgaren och bonden, sotn nu kunde göra sina anspråk

qlillancle.

-+a>-

12, Domen i Köln.

Uncler korstågstiden, d.å hel¿ lcristenheten eldades af en starlc andlig hariforelse,
borjade rnan i Europa, att ì:ygga kyi'korna på ett annat sittt åtn f¿rut. Då, uppstod i
norra Frankrike en ny byggnadsstil, som snart spriclde sig öfvcr hela Europa, äfi.en
hit ofver till Sverige. I I)enna uva bygnaclsstil hal biifvit l<altatl den götishu eller spets-
bd'qestilen. f)en utmä,rktes nätnligen cleraf, att alla bå,gar öfver fönster, portalcl och
hvalf gjordes spetsiga, i stället for att rnan förut gjort dem runda.,

Den rykttraraste kyrka i götisl< stiL"finnes i l(oln, den stor.a staclen vid lìhen,
som r¿iknar 'sina anor ä,ncla från de gamle romares dagar. Dit fördes reclan i slutet af
1100-talct nå,gra helgonaqvarlefvor, sorn utgåfïos för att vara de helige tre konungars
ben. For att på, ett värcligt sä,tt förvara clessa och for att i sin stifsst¿tl liunn¿ hå,lla
en pråiktig gudstjcnst fattade erhebiskoparne af I(Oln den planen att bygga en veldig
clornkyrha. Denna påbörjadcs redan under 1200-talet, mel det storartade byggnads-
arbetet stod flere gfinger: stilla och forst i våra dagar har man, efter sex århunclrad.ens
forlopp och oerhörda anstritngningar, lyclrats fullborda cletsamma.

Doruer i l(oln 'àr helt och hâ,llet bygcl af grå, sandsten. Huru ofarrtligt stor
denna jzittehyrha z[r, 3 bevisas bä,st deraf, att vå,rt ]ands största helgedom, dornì<yrkan
i Upsala, ledigi skulle kunna inrymmas i hennes kor. Ihret eller den del af kyrkan,
der altaret står, vetter sorn vanligt i kristna kyrkor åt öster. Hufvudingången är midt
emot altaret, så,lunda i vester. I)err omgifves af tvenne ståtliga torn, som med sina
spetsiga spiror strä,fva up¡r till en höjtL af inemr¡t 500 fot. Vi se, h'wu ld,nqltuset eller
den del af kyrlcan, som ligger mellan altaret och hufvucìingången, korsas ¿f en anna,n
bygnad, soTn tyckes gå tvä,rs igenorn detsamma. Denna bygnad hallas tuärhuset och
har vid hvarclera ä,ndan en ingäng, hvaraf den ena vetter åt norr, clen andra åt sötler.
Det åir just den rikt utsiracle södra portalen, som vi h¿r ha frarnför oss. Öfver den
punkt, der långhuset och tvárhuset skåra hvarandra, sitter ett litet torn, som hallas
taht'yttaren Förutom denna och de två vä,ldiga hufvudtornen i vester. har kyrkan åfven
en o2indlig mä,ngd småtorn och tinnar. For att bygnadens höga mura,r ei skola gifïa
sig, har man ntimligen runilt omkring dcnsamrna på, kort afstå,nd frå,n hvarandra anbragt
en rnä,ngd stöcl eller s. k, strtifpel,are. Dessa ä,ro, så,som vi se, delade i flera afsatser,
och hvar och en af de öfle afsatserna kröncs af en litcn spira. Emellan strüfþelarne

'r Hôr i Sverige ä,ro rlomkyrkornn i Upsalr och Linköping de vigtigaste rninnesmärken i göiisk stil.
2 Jemför bilil 8.
3 Lår.nghusets längcl är 135 meter., dess l¡reclil 61 mcter.



sitta, de spetsbå,giga fönstren, hvilhas infattning utgöres af ett vackert genombrutet

gallervelk af uthuggen sten.

I(yrk a,L 'à,r sålunda till det yttre or::gifven af en hel sko

spiror, som gifva det hela ett lä,tt och luftigt utseende och

mot tlet ì:lå,. Dessa småspilor ä,ro, liksom totnen, på sidorna
:ller lofverk. Sådana

nter, hrabbor ellct' Ir'rypblonzmor', och då, de

aket, utskjuta etl rutl,rlgcl lll,illìor'' som shola

gen foturen uf drakm' och ¿rlldltr cgenrìomlign

djurgestalter, hvilka skola föreställa de onda ruagterna i Ìifvet, sorn sliolfÌ kufvas och

tvingas att gâ, i det godas tjenst.
Träda vi in g"no* hufvudingå,ngen i vester, så, möter oss en harlig anblick.

Taket uppbales a,f Jn stor mângd vzilcliga pelare. Dessa orclna sig i fyra lå,nga rader

frå,n hufvuilingången opp rnot aitaret. ' Af dessa pelarrader ilelas kyrkan i fem skilda

afclelninga", nviU.ã kailàs shepp, emedan de upptill sluta i ett spetsigt h,valf och sålunda

r'ed sina pelare â, ömse sidãr titna en upp- och nedpåv[nrl skuta. Miùtelskeppct ä'r,

såsom vi kunna sL uta¡på, hogst, sidoskeppcn lä,gre. Luirgst in i uridtclskeppet stå'r

hufvudaltaret och runclt ìmkrirye cletsam¡n¿r sluter sig en krcts af sju srnù knpell, hvart

och ett mecl sitt altare, der ruessor lasas till ära för <1e helgon och erhebiskopar, som

¿er hvila. Ungefar på rnidten af långhuset skäres cletta af tvä,rhuset, som i sin ordning

¿r inileladt i treuue skepp, af hvilka clet mellelsta ål,r högst och breclast. Harigcnom

få,r' hyrkaris glunclplan fortnen af ett kors.

Många *elningu", heìgonabilcler och anclra prytlnacler gÖmrner kyrkan i sitt inre'

Men sin fornamsta Jkonhet hemtar hon rlock frå,n d.e ìroga spetsbågehvaifven, de lå'nga

pelarraclerna och ile mâIacle fönstren, sorn endast sparsarnt inslappa eD fergad dager'

hvilke¡ åt det hela ger en hernlighetsfulJ, andaktsingifvande stä,mning- Det gör ett

egenrlomligt intryck ati se ett långi tâ,g af munkar och prester med vaxljus och standar

"ã"o 
sig fi.n- gãrrom gtl,ngar.n" *i ,l"tr vü,lctiga helgetlomen elier att I den hurligu

korsrtu{e¡ och ãrgeln, 
-broio,,,le toner genljucla ,ttut ,1"' rymliga hvolfï Sk&clcspclct

¿ir stoÃr,ta,,lt, ,nei for ett ¡l.otestantiskã sinne föl'ef'allel all clenna stfr,t n frl[mrnotlde'

18. Gutenberg.

Johan GutenberE var en hederlig bor.gar.e, som lefde i Mainz på, 1400-talet. Han
gjorde, såsom vi last, 1 vigtiga f'orbattringari i konsten att trycka bocker. och blef ¿er-
igeDom en af menskligheters störste Íalgorar.c. Såsorn må,nga andra store m¿n hade
han likv¿l må,nga svårigheter och folsal(elser aút kålmpa *1d och franlefcle sitt ]if
n?i'stan obemä,rkt af samtideû. Det ä,r frirst efterverlden som riîtt uppskattat hans for-
tjenster och å,t honom r.est en minnesstocl i hans f¿¡dcrnesstad.

Denna stod år det, som h¿i,r på, vå,r bild ar å,tergifven. Den år utförcl af c'lenstore danske bildhuggaren Thorvaldsen och framståller 
"Gutenberg 

forsjunken i cljupatankar öfver sin stora uppfinning. I{t¿dcl så,som en förnä,mligaie bo"grr" på, 1400-talet Ured tått åtsittanclc 
- 
Ly*o., 

"lång 
rock och pelsbråmad. mössa, står han med sin

lyss fardigtryckta bibel i ena ìranden och två tyþer eller bokstafsforner i den anclra.Bilieln b¿r han derföre, att dess fullständiga iigifvanrle af tr.ycket var hans störstaverk' Derigenom k-an han nämligcn sä,gas hufva-barut vä,gen ior Luther och under-lettat spriilningen af refolmationens laror. Typerna åter har konstnären gifvit honomi andra handen för att beteckna, att deri, i 
-de 

rorliga typerna, bestod det förnämsta
af hans uppfinning.

Ty trycka kY"|^" men nog före Gutenberg, ehuru på ett mycket klumpigt sätt.
Man skar ut ett skriftstycke i en trâ,tafla, stroË farg derofv"" o"í., tog aftryäkl Men
detta^ var- ctt_ hogst mödosamt och foga lönancle sä,ti att gå till vugal Den utskurna
trå'taflan kunde ju_ entlast be¡¡agnas ftlr att erhålla aftryck ãf "tt re"ãkildt skriftstycke.
De flesta bocker skrefvos de"fo"" ännu under slutet af medeltiden, hvilket gjorde clem

!f-tba¡* och sa,llsynta. 
_ 
Gutenberg fan¡r emellertiil på att låta hvar bokstaf utgöra etthelt for sig, och ett så,dant helt kallades en typ. ôerigeoom var saken betydligt for-enklad' Med så'dana rörliga typer kuncle hu" t"y"ka hvilket skriftstycke som helst,Snart gÖt han sina typer af úty, hvarigenom dä bt"fvo ou"oktigu.e.' Han uppfann

också' en ny trycksvärta och en tryckprÃs, hvartill han herntade forebilden från de
vinpressar, som begagnades i Rhenlandet.
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I Se planen å bilcl 12 nedtill

illigare och allmännare än förr.
ökades genom använ_dning af det nu uppfunna rinnepapyter,øú i st¿ilet
eller det fint bereilda kalfksinn, som bãgagnades under medeltiden.

oerhörda steg
Deras biltighet
för pergament

Spriilningen af
I lräsebok för folkskolan: V Âfil,, g:e stycket.



Gutenbergs uppfinning på,skyndades genolu hans missöden. Getrorn en olycklig rlittegång

må,ste han niimligrn ãfie .itt t"y"t *i å,t sina trolösa meclhjelpare, och 1"9nlt 
tryckeriet

;;;",, år ¿ereftà]r brunnit ned, shingrades nr¡eta'ne till olika delar ¡f Tyskland och

Italien. De forde sin konst *"d .rt och 
'1:p*tl,ttaclc 

på fere st¿llen .yf' trycìierier'

Hit tiII Sveriqe kom boktry"k.""ikor',*1;cn reclan pfl Sten Sture dcn ¿ildres ticl' De

fOrsta böcker, soru'här tlycktes, volo en latinsk fabelbok och en iatinsk lefvernes-

beskrifning öfver helgonet i(atarina. Detta skedcle i Stockholm 1483'
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14, Columbus på sitt far4yg.

a stora upptacktsfá,rder. ÙIan sökte en n)/
med sina rika ¿lster alltid utgjort ctt mål

ret tvenne folk vid Atlanten, sorn med jfver
och spanjorer. De förre sökte vitgen tilt
, de senare å,teb genom att draga vìsterut

nåmligen, att orn jolden var rund, såsonr
t hunna nå fi.am till Indien.
sresor giclc den cijelfvc sjölLjelten Kristofer.

a och hade i sin ungdom cleitagit i flere
r en af sina resor: hade han lidit skepps_

en portugisisk sjofarare och kom i besittning iil.J:: 3[i};¿"giÏïÍ,åîi'"u;to*:,1
en tanken, att man genom segling vesterut
denna tanke gjorde han sedan tijl sitt tifs
sig ilerfor först till sin fodelsestad Genua

tugal och Spanien för att få meclel till att
öfveraìlt afvisad. Man ansåg företaget då,r_

ofTa de enfaldigaste invändningar mot hans
e sornliga, kan rnan 

. 
nog segla utfÖr slutt_

s ej komrna tillbaka igen.
Columbus holl clock i sig, och slutligen fårmå,cldes drottning"fsabella af Castilieni gladjcn öfver en stor seger, som hon vunnit öfver morerna, att å,t honom låta,trustatre små, fartyg. Mecl clessa fOretog Col

honorn vågat sig på,. Sä hopplosi och
att han till största clelen måste bemanna

och landade i oktober L4g2 ¡rå, err liten ö,
Columbus trodde nå,mligen, att det var en
t. Denna amerikanska ögrupp fick derfornarnnet vestindien, liksom dess invånare kallacles indianer.

de två stor.a öarna Cuba och Haiti sarnt
e, återvä,nd.e han och blef vid hemkornsten
stora ä,rebetygelser. IIan utnål,mndes till

ptä,ckta l¿inderna. Men Colurnbus skulle
r o'r ha's rcsn rrc r,äseborr föl riorkskora': rr -¿\fd, 10:rre si¡,cket, 2,



snart er.fhra lyckans obestä,nclighet. Vel lick han företaga ytterligare.,trenne resor i'll

Nya ve'ltìo' och trgrtackt" dcñrurler flere vestintliska Oaf Cãntralamerika och en sträcka

af socrrû Àme'ika;' fastranrl. Men under sin frånvaro baktalades han af sira afunds-

rnä,n i Spanien. Illtn sfr'g snt cling' och Colurnbus

af en milcl natut', egdã "j ""rnu.lt;t,,';;[lirt*
snart massor af tifventYrare

n store uPPtåckaren ford'es i
sig och å,tervinna sin fi'ihet'

ttig och bortglomd 1506'

¡Otacì< ä,r verldens Iön)), det fick Columbus nogsam-t ""fn"u' 
Ej nog rnccì' att

nrùn ej uPPfYltle de lYsancle 
- 
l

ofuun äU, tu. att nerls[tto vllrde

l<uurle hveln soln helet htfvtr gj

fortle så,clant sPråk, sã'ges Colrt

stä,lla ;. Då' ingerr lyckades gÖra, cletto' ¡

stöt i clet stocl genast' Detta 
. 
kunde c

men a' ru*l,nl;i*F i:i"'li,iÏ"J]-ilö'd':''1ä.-l'"#ien af r

rlranenfanatttedettk'n"iti"'BecleColumbusochhg
ligen som lrorsfarare' amål v¿r att clöpa

gioldo, cl& ite togo en rcsittnirrg' vat' att

n"n .,fptotkarcns"vä'der n det oforskl'ncktn

mocl, den ihardighet och l"t 
rr-"-----. Hans fartyg Rr

spansk eørauel,L ñ"d hog for- egel och bestyckacl med små

kanonsr. Metl et't se ofuílkornli rstå' att det måste ¿Ùnges som

ett stort vägstyoke att trotsa ;tills ingen forsokt' Columbus

var d.en för'ste, som vågade clet 5a beröm hos efterverklen' som

i ,it t mâtt få'tt skorcla fruktetna af hans cljerfhet'

r Iftcr ett samlitlo kopparstick'

15. Luther. Melanchton.

ù.

Martin Luther hacle i tolf ir,r varit munk, innan han frarntr2ldde såsorn reforma:
tor. I klostercellens stillhet hade hari fortljupat sig i de heliga skriftelna och under
en het kamp meil sig sjelf srnåningom komrnit till den inre öfvertygelse, som scdan

btef k¿rnan i hars lif och lä,ra, att m,entzishan uarrler r(itttcirdto, icke qenont gern,int¡a,r,

t;ta,n genonr tt"on a,llena.
For.st c1å, tidens anclliga forclerf korn honom alltfOr ntira in på lifvet, I<¿i,nde han

sig kallad att tråi,tla upp derernot. ' Den fräcka framfart, en aflatskråirnare tilht sig i
trahten af Wittenberg, der Lutlier r.erkadc så,sorn plofessor och prediliant, för'anledcle

honom att vZhi.da sig mot det rnissbruk, som med aflaten bedrefs. Han gjorcle det i
sina 95 theser, dern han anslog på slottsliyrkodörren i Wittenberg (1517). Den stricl,

sorn hä,rigenom vä,cktes, gaf upphof å,t reformationen. Luthers mening var i förstone

icke att bryta rned den katolska kyrkan, rnen m<¡tståndarnes förfarande dref honom

att gå, viila langre an han från borjan tä,nkt. Skoningslost blottade han snart andta
falska sâ,tser, hvarmed t(risti lära under tidernas lopp blifvit grurnlad'

Då, Luther vägrade återkalla, hvad han sagt, blef han bannlyst och, sedan hau

up¡rbrä,nt den på,fliga bannlysningsbullar, stitmcl att stå till råitta inför rihsdagen i

TVorms. HAr, försvarac-le han sig visserligen med stor frimodighet infor kejsuren, rnen

blef icke desto mincìre rnecl sina anh¿ingare forlilaracl i rikets akt.1

Under den nltrmaste farliga tiden gönrdes han af sin gynnare, kurfursten Fredrik
den uise af Sachsen, på slottet W'artburg, dcr han öfversatte llibeln på, sitt moders-
rnå,I. Der.pËr, framträ,dcle han åter och verkadc med ifver och krafi såsom lårare i

\&'ittenberg linda till sin docl. Hans lä,ra spridde sig hasiigt till nolra Tyskland och

till de skandinaviska lånderrra. TilI Sverige fordes den af Olaus Petri, en srnecls-

son frå,n Öreblo, som studcrat i Wittenberg och varit Luthers l¿r'iunge.
Såsom reformator utrr¿irktes Luther framfor allt genom sitt eldiga ttosnit. Hans

lefvancle ölïertygelse gjorde honom oemotståndlig, och allt utvil,rtes vä,sende, allt som

var obibliskt bortrensades af hans starka hancl ur kyrkans lära. Hans vigtigaste verli
v&r bibelöfue.rstittningen, hvaris'enom Guds ord blef tillgzingligt för hvar rn,art. Illanci
lrans många skrifter må vi vi<lare rninnas hans hatel:øs, harts predikningar, sonr vä,ckte

och styrkte menigheternas troslif, och hans harliga psahne?", som på ett ni?lgtigt sätt
bith'ogo att lifva de protestantiska gudstjensterna.

t Jeurför L?isebok för' Folkskolau, sirl. 473 o. f,



I sitt enskilda lif var l,uther en]<el och fryntlig. l{ycket ålshacle han rnusik oclr
så,ng, Sedan han aflagt munkkåpan, trädde han i gifte meri en f. d. nrìrìna, Iiatarína
uon ßoru, och var för de sina en öm husfarler. Rild 15 a visar oss Luther i hans
äidle år,r', clår, han blifvit något fetlagd. Dcn lär oss künna clen mognade, frimoclige,
tlosstarke leformatorn med den öppna blicken. llans gestalt var af rneclelstorlek,
starl<t byg.l, och drügteu geurenligen en enhel, svart dol(tolstalat, hvilken seclerlnera
gaf upphof till clen protestantiska prestclrägtel.

lo.

Luthers bild lå,ter sig knapt tänkas utan hans trogne vä,ns och rnedhjelpares,
Filip Melanchtons, vid sjdan. Denne val profcssol i grekiska vid universitetet i lVitten-
berg ocìr besatt en ovanligt djup och rnångsidig lzt,rdorn. Larjungal från hela Europa
strörnmade till for att hora ¡Mäster Filips,r forelasningar. Mecl Luther var han genorn
clet fastaste vånshapsband fÖlenad och bistocl hononl med rå,cl ocb <ìåd vid reformations-
verket, framför aìlt vitl bibeltifvels2lttningen. Mild och saktmodig, lacle MelanchTon
mången gång en uyttig h¿imsl<tr pä Luthers eldiga ifïer, meclan dennes stalka anrle
ofta behöfde stöclja och uppråitta den något vankelrnodige Melanchton. På, detta sått
l<unde de båcla vä,nrìerna, sagas forfullstãndiga hvalanclra. Melanchton hal forfattat
vår lcyrkas fö::qzl,rnsta bek¿innelseskrift, <len s. k. AuqsburgiskcL bekünnelsen, sorn fÌarn-
lemnades af protestanterna vicì riì<sclagen i Augsburg (1530), a"

lliltl 15 b visar oss Melanchtons drag. Bredvid Luthers kämpagestalt trä,del hans
figrrr håi,r, liksom en gång'i lifvet, starkt tillbai<a. Till vä,xten r.ar: Melanchton så liten,
att han cj nåcldc Luther, sorn va,r af rnedell¿ngcl, l-rögre ån till skuldran. Hans oa¡r-

senliga yttre förrådclc foga af clcn mångsiclig- förrnå¡¡a, som bodcle inom houorn. An-
letsdragen voro fula, men adlades af den höghvüIfda panrìan, sorn talade om tankens
majestü,t, och lifvailes af de klara, blå ögonen, sonì strålade af fromhet och goclhet. I
hela hans hållning uppenbarade sig ett stilla, ödmjukt vä,sen; allt tydcle pâ, den till-
bakaclragrre tünkaren, som shyr velldens larrn och finner sin högsta frojcl i ostörcla
studier'.

16. Custaf II Adolf.

Rilcl 16 vis¿rl oss Grrstaf Aclolfs <hag efTer ett portråitt af en med konungen
samticla målstate, den stole hollandshe målaren Anton van l)yck. f)råtgten iïr title-
ìlvalfvcts: clcn hÖga l<rrrgen, bröstharnesket, me<l bandoleret, kornmanclostafven i hanclen
utrntirka i alhn?inhet liiltlicrrar från det trettio-tîriga krigets dagar. l{en hvacl sorn
rnest fängsl¿r oss i denna bilcl ¿ir ansigtsuttryckpt, Den storc konungen t)'ckes hå,r

tliì,c1a oss ìif's lefvancle till rnötes. Öppenhet och snille blicka fì'am ur cle künda vasa-
cllaserr. Hvilken üclel, hvilken svensk och hvillien kunglig bilci! I{vilken harlig for-
ening af h¿rforaren, statsrnannen och rnenniskan! De stola planerna och dc upphojda
trnhutne stå att liisa på hans panna. De irrre egeusl<apcrna ha så, gerrontrüngt hela
hans våisen, att cle gifva sig till kZinna i harrs yttre upptr¿i,clande. Vi kunna forstå,
att clen protestantiska velldcn liacle l¿itt att sluta sig tillsarnmans kring er sir,dan hielte
och att till och lned fienclerla rnåste beunclra honorl.

Gustaf Atlolf vnl tritgot rner'?tn Sve,'i$es störste konung; han va,r å,fvcn - såsorn
Gcijer siigcr - cn af men.slrlighctens hjeltar'. Vi k¿lrura f'ullv¿¡l Ìrars lif's vexlancle
öclen. 1 \ri veta clet nl).ckna han gjor.t for fcisterlandet, för dess storhet och frarntid,
för styrelsens orclnandc, handelns och sjöfarterrs blornstring, stiìc1er.nas uppkomst, uncler-
I'isningens fi'iitnjanrlc, med ett orcl f¡ir vårt lands inre förkofran i alla rigtningar. Men
hans största bragrl är clock hans dcltagancle i trettio-åriga kriget, hvarigenorri han
bröt påfvens ocir iesuiternes râ,nker och råiddadc tanl<ens och trrrns f'rihet ej blott åt
Sverige utan ät hela Eulopa, Dtt heligt u¡ål i sa,nrring, för hvilket han också oíïrade
sift lif!

I Je.mfiil Läscbok för Follcskolan, sid. 3lB o. f,
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17. Musketerare och kyrassier från 3O-åriga kriget.

Intet krig uncler nyare tiden har varit så långvarigt och forherjande soru det
trettioå,riga. Detta var vå,1 frå,n borjan endast en strid rnelìan clet pr.otestantislra och
det katolska partiet i Tyskland. Men småningom drogos de flesta af Iluropas stater
på ett eller annat sätt in deruti. Frivillìga strörnm¿rde till från alla kanter för' att stä,lla
sig under de ryktbare felthelrarnes fanor, och Tyskland blef så,lunda uncler krigets lopp
en. tummelplats for äfventyrare af alla folkslag.

Iht t4ettioåriga kliget har utöfvat ett vidstrtickt inflytande på, l<rigskonstens
utbildning. Redan forut hacle krutets allm?lnnare anvä,ntlning gifvit, anlerlning till vig-
tiga forandringar i mecleltidens l<rigforing. De tunga jernrustnirìgarna ' hade borját
bortlåiggas. Fotfolket, våpnadt med eldgevåtr, hade få,tt storre betydelsc ¿in för.r. Aflönacle
yrkessoldater 2 hade tr¿tdt i st¿i,llet for de rusttjenstpligtiga arlelérnännen. Stridens
tttgång beroclde cj så rnycket på, den enskildes tapperhet sorn ¡rå rnassornas ofning och
sammanhållning. Nt¡ vann krigskonsten ytterligare i fnll¿ndni¡rg under lerìning af så,

stora f¿ltherrar som Gustaf II Aeloff och den fi'anske rnarskalken Tu,t"enn¿. Haren fick
en b¿i,ttre uppställning och en ì¿i,ttare bevä,pning. Man lerde sig att åstadkomma sam-
vcrkan rnellan de tre vapenslagen: infanteri, kavalleri och artilleri.

IJlancl tbtfolket skilde man mellan pikenerare och tnu,shetet'are. llåd.¿r dessa hacle
blifvit befriade frå,n clen forna ,jernbekladnatlen eller hade på sin höjd ett bröstpansar
qver' De förre buro såsom hufvuclvapen en lå,ng pik, de senere en tung musköt.
l)enna stöddes vid affyrandet mot en gaftel, som musketer¿lren milste forn metl sig.
Om lifi'et bar han ett bandoler, vid hvilket krutfönå,det val ftlstaclt i hä,ngancle trl-
hylsor och kulolna i en laderpung. Bild t7 a visar oss en så,dan rrlrskeùíÐì,e mecl
brinnade lunta i hanclen just i ferd rned att afskjuta ett skott. På hufvurìet b¿r han
en filthatt med vajande fjaclrar, for ofrigt en kort jacka, hntib,r,xor. och skor enligt
tidens sed. 'f¡l hade krigaren blott rle foreskrifha vapnen, så, kl¿clde han sig eljes eftãr
råd och lagenhet. Nå,gon gernensam uniforrn kr¿fdes ej och lrunde cj l<refvas i denna tids
vä,rfvadè, från alla håll sammanlafsade solclathoprrr.. Visselligen höl.a vi omtalas rege-
IrteDten, sorn företr¿i,clesvis buro en viss fårg, t. ex. gula och blå brigaden. Men en
lrest?lmd unifortn uppkom f'örst nzigot senare i rle stå,ende lltlrarne ulrder Ludvig
XI\r:s tirl.

r Jernför bitd 11.
2 Soltlttt ú solidus, ett ittrlieuskt mvut, sorn bcgtguarlcs vid legotnrppers rflönirrg,
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lìytteriet plügade inclelas i tungt bcridna, ltyrassr,erer och ka,rbin,ierer', sarnt, tLltt

beridn¿ ellcr tlragoner'. De scnarc stridcle i början ä,n till hest och än till fots, mcn

ombildades snart till ett lattbcvåi,pnadt, s. l<. flyganclc kavalleri. Kvrassiererna är,ter bi-
behollo ünnu - såsorn clerns narntr antyder -- hrrnesket på bröst och rygg tillika mecl

arm- och hoftskenor, Men pâ, benen htrcle de dlagit höga ryttarstöflar i ståIllet for
den besvarliga ,jernbekladnaden och på hufvudet utbytt den t¿ckta hjelnren rnot den

öppua storrnhufvan. De forde så,sorn vå,perì en stor huggvå,rja ocìr länga pistoler i
sadelhölstren. Bilcl f7 b visar oss en clylik kylassier, scirn suttit af och är sysselsatt
rned att ladda sin pistol, Att ha.n egentligen åir r¡,f¡¿rs synes af cle vä'ldiga sporrârne.
I(avalleriet hade blifvit ìrì1rsþs¡ rörligale åi,n förr, och för att ytterligare underlätta
sina r¡rff¿¡es rÖreìse. lat Gustaf II Adoìf dem små,ningorn utbyta harnesket rnot ett lä-
dcrkyller ellcr cn buffelskinnströja och storrnhufvan rnot en bredskyg"gig filthatt.

Afven inon a,rtilLeri¿t inforrle Gnstaf Adolf och hans store larjunge 'forstensson
vigtiga forbattringar. Före deras tid hade lna,n enclast mycket tunga kanoner,
24-, 36-, ja 48-pundingar, sorn f'ör att fortskaffas hrâ,fde ausparrrì af t0 ptrr ìt¿istal och
sorn for sjn ovighcts skull uuder ett f¿ltslag rnåste bli stå,ende cler, hvarest rnan stiïlt
cìern vid slagets bör.jarr, Gusta,f Adolf skiltlc b¿ttre på belegrings- och f¿iltartilleriet.
Han inför'de l¿ttta liaroucl pir cnclast 4 eìler 6 pund, sorn fördelades på cle olika rege-
rrientenrì och sorn r¡nrìel stlirlcns gång uta,n svå,righct kuncìe. flyttas från ett ställe till
ett ¡rnnat, De af honour uppfunna och elr tid begagnaclc s. l<, Läd.¿rhatl,lnerncr utgjoldeé
af rnessingsrör, ornìindadc rnecl l¿dcr och sarnrnanìrå,.llna af jelnbaucì. De hacle den

stora fordelen att rned h¡rnr,l[<raft kunna fl)'ttas, lnen kornnlo sn¿rrt ur bruk, erncdan
cle aitfor hastigt upphettades.

lln âlllìarì.genorngrip¿rndc 1'ör¿iudring, sorn af Gustaf Ädolf och hans kligalskola
införcles, v¿ìf en ry, ünclamå,lsenligare uppstâllning af slagor'dningen. Hans rnotständare,
'l'illy och \\¡allenstcin, oldnaclc ünnu sina hä,r'ar enligt. den garnla s¡ranska krigskonsten i
stor'¿ fy'rkantel elk'l' s. k. tcrtí,er, rncd 1-rikenerarne i rnidtclr och rnugketerare lundt
ourklirrg. I)essa teltier h¿ blifvit, lil<nade vid vandr¿rnde få,stningar. De voro tunga i
sina rörelser och illa utsatta f'ör kanolclclen. Gustal Aclolf ¿îtel u¡¡rstàlclc sin h?ir' pír,

två linier på, nå,got afstårcl frirn bvarandla, så att, cìå lucì<or u¡r¡rstodo i clen forstzr ìinien,
fris'kt rnzrnskap kunde l')'ck¿r upp ur clen unclra eÌler leserven. Han indclacle ocli fot-
legetnenterta i srnärre afdelnirtgar, briq¿tcler och halfbrigader, sarnt stålcle slnå afdelningar
rnusl<etelare rnell¿n rytteristlvacllc¡nerna. IIä,rigerroln blef liela slagordnirrgen lettror-
ligare och de oliì<a vapnen kunde bAttle sarnverka. Ryktbara voro åfven h¿ns snabba
rnalscher', hans sì<ickìighct att i hast skal-,a starkt bef¿stadc lüger sarnt den utrnärlita
krigstukt harr vidrnalithöll i sin h¿r. Gr¡staf Adolfs upptr,tidancle i trettioËr,riga kriget
gaf så,lunda upphof iut cn ny kligskonst, ocb han ]rar af cn så,d¿n kä,nnare.sorn Napoleorr I
blifvit rliknnd blarrcl vcllcìcns siu stör'ste fåilthcrrar.

18. Drottning Elisabet. Cromwell.

Bland Englands regenter under nyale tiden frarnstå sürskildt drottning Elisabet
och Oliver CrourrveìI, tsåda ha måi,gtigt bidragit att i sitt henrland bef¿sta clen prote-
stantiska litr.an. Bå,da ha de ock art¡etat pâ" att höja Englancl till verltlens föruârnsta
sjömagt. Faståi,n ett h¿r.lft å,rhundlade skiljer deras velksatnhet, fastâin Elisabet var
fö¿ld till tronen och Crornrvell med svü,r<ìet banacle sig vü,g till rnagten, finna vi dock
mycket beslagtadt i deras strzifvanden.

a.

Elisabet var en yngle dotter af Herrrik VIII. Hennes ungdom var dyster och

gladjefattig, ty tron tillbakasattes af sin¿r styfrnödrar. Af 'sin halfsyster Maria uden

blocìigar, som företrä,dcle henne i legeringen, hölls hou tiìl och med en ticl i fiingelse.
Men i sin tillbakadragenhet svsselsatte sig Elisabet rned stuclier och l'örvåIlfvadc ovanliga
kunskaper. Hennes pröfningar bidrogo å,fven att hos hennc utbilda en tnanlig klokhet
och kraft. Dessa egenskaper kommo henne v¿tl till pass, då hon vid sin systers död,

25 â"r garnmal, upphöjdes på, Englands tron.
Ilela Elisabets regering (1558-1603) var en oafbruien l<arnp rnot det lratolsk¿r

partiet i England och i det öfriga Europa. I(atolikerna v?l,gtade nä,mligen att erkånna
henncs rått till kronan. De stämplade oupphorligt mot hennes lif och sökte stör'ta

hcnne frå,n tronen for att i st?illet uppsätta hcnncs fi'åinka, clrottningen af Skottlancì, den

for sin skonhet ryktbara María Stuart. I)essa rä,nker undcrbl¿istcs af på,fven och de

katolska magterna, men Elisabet visste att slugt ornintetgöra dern. Sin rncdtä,flarinna,
Maria Stuart, höll hon i 19 å,r fengslad och liit slutligen på parlarnentets entr'ä,gna

böner döma och a,frä,tta henne. Detta var nåinrligen enda sä,ttet att få lugn i lanclet. I

grannlä,nderna, Hollantl och Frankrike, understödde Elisabet klafTigt sina fortryckta tros-
förvandter. Och då den katdlska trons för'närnste folkâmpe, Filí,1t II a.f Spatziett,,

utrustade en ofantlig flotta, >den oöfvervinneliga arrnad:rnr, for att eröfi'a och omv¿i,nda

England, visadc hon en kraft och en orntauke för f<rsterlandets försvar, sorn tillvann
henne hela folkets beundran och ktirlek.

Under lìlisabets tid lades ock grunden till Englands våilde på hafven. llfter
armarlans nerlerlag intager rlet snart den ståillning Spanien för'ut innehaft sour Euro¡.-ras

första sjörnagt. Det få,r sitt första nyhygge i Amerik¿, sorrì rlcn rjungfnrliga,r Elisabet
till ä,ra kallades Vi,rginien. Den kä,ckr: sjörnannen þ'ra,nci.s I)rttlte seglar jorden rLrndt
och hernför till sitt land tobaken och potatisen. Det ostinrliska korupaniet, sorn fick
uteslutande rä¿tt att handla på, lndien, grundar ett engelsht vülde i Asien. Handel och
sjöfalt rrppblornstra sorn aldrig tillforene. Och litteratnren har ¿rtt uppvisa en sÍrdan

storrnan sorn Willian¿ Shøhespeare, nyale tidens störste skådcspelsförfattarc.
Med alla sina fortjenster sorn reg'ent undgick dock icke Elisabet sitt kons vanliga

fel, fåfenga och svaghet för srnicker. Hon kundc icke tåla att stå efter Maria Stuart i
7'eît lill 1ft.flo1. il1, tlllnt. ltist. 4:e IIci.ft
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rykte for skonhet. Intet behagade henne så, sorn då, nå.gon prisaile henno- .agring
eller hennes skicklighet att dansa och sitta till hest. Hon förmålde sig aldrig, utan af-
visade alla de må,nga friare, sonr begä,rde hennes hand, bland deru Erik XJV af Sverige
och Filip Il af Spanien, Bild 18 a visar oss den jungfruliga tlrottningens rìrag. De
voro regelbundna, rnen ej egentligen sköna. På ålclerdomcn vanståldes de af ett altfor
flitigt bruk al' skönhetsrnedeì. Ansigtet orngifves af den stela spanska spetskragen, som
allmå,nt bars af clen tidens darncr. f)et omsorgsfullt k¡usade håret ä,r genomstucket af ett
ätlelstensdiadem och hjessan pryiles af en krona. Hoga puffå,rrnar och ett hårdt åtdraget
lif bidraga att gifva gestalteu en smärt hållning.

b.
Oliver Cromwell var en adlig landtjunkare, fodd i den lilla staden Huntingdon

några rnil norr oTn London år 1599. I sin hernbyed gjorde harr sig kä,nd som en af
af de ifrigaste put'ítanern¿ eller renhetsifiarne, en svåirmisk sekt, som hvarken kunde
tå,la den engelska statskyrkan eller det env¿ldiga styrelsesått, som cle stuartske konung-
arne sökte införa i England. Han invald.es tidigt i parlamentet och holl der, såsorn
puritanerna plagade, långa, osammanhångand.e, med bibelspråk spåickade tal mot konung
Karl I. Men var Crôrnwell ingen vä,ltalare, så egde han de.cto större kraft och beslut-
samhet i handling. Detta fick han godt tillfalle att visa, sedan till följcl nf Karì I:s
olagligheter ett inbördes krig utbrutit mellan konungen och parlamentet. Cromrvell, sorn

trodde sig sånd af Gud for att befria det engelska folket frå,n Stuartarnes tyranni, blef
snart befelhafvare for parlamentets h¿r och ingöt hos sina krigare samma andliga
hä,nförelse, sorn besjalade honom sjelf. I(arl I blef slagen i flcra clrabbningar och r'åkade
i parlamentets våld. Detta l¿t doma honom till doden som l¿ndsförrä,dare, och han
afrättades utanför fönstren till sitt eget palats 1649,

Derefter förklarades England för republik, och Cronrwell blef snart lord protector,
d. v. s. riksföreståndare, Sorn så,dan styrde han lingland med stor klokhet och kraft i fem
år. Stodd pår, sin hä,r, å,terstäkle han rned strä.ng hand ortlrringen inom landet. Eng-
lands handel och sjofart sokte han hoja genom den s. l<. naaiqatilnsalcten,,t som Holland
genom ett sìokrig tvangs att erkånna. I utìandet gaf han det evangeliska partiet ett
kraftigt stöd, slot förbund med Sveriges konung, I(arl X, rnot Polen, forde ett segerrikt
krig med Spanien och hotarle påfven, att denne i sin borg San Angelo skulle få höra
dånet af engelska kanoner, om ej protestanterna i noma Italien finge vara i fred. Vid
sin dod år 1658 eftertreddes han af sin son Richard. Men denne var för svag att. hålla
sig uppe, oqh efter två år återuppsattes det stuartska huset på, Englands tron.
, Cromwells styrelse var kort, rnen af stor betydelse for England. Den omöj-

liggjorde..Stuartarnes försök att regera envilldigt och hojde Englands anseende i utlandet.
Bild 18 b visar protektorns valdiga hufvud rned dess foga tilltalande, nå,got grofva drag.
Det fritt bOljande håret, de flammande ögonen under sina busì<iga bryn och det bestâmda
dragct kring munnen tala dock tydligt nog om clen ob¿ndiga kraft och de vidtflygande
planerna hos denna rnotsatsernas rlnn, sorn kom sarntiden att clalra, rnedan i hans
egen sjä,I ti,regirigheten och den religiosa henforelsen kempade om herraväldet.

t Ett parlaruentsbeslut, som förbjöd främrnaude tblk att iill Engluncì inföl'a ¡rnnat än siua egna alster'. Detta
tritffode cgentligen lroìländarne, som förut haft den vinetgi{iancle ft'akthaudeln rnellan Englanrl och Oetiudien
i sina händer.

19. Ludvig den XlV.

f)en senare clelen af 1600-talet ba,r i Europas historia naûrn af Ludvig den XIV:g
tidehvarf' I)etta tidehvarf utmärkes i nä,stan uilr l¿ndu, af konungarnes stråifvan a,tt
göra sig envlildiga. De söka att helt och hållet tillintetgöra riksst¿ndernas inflytancìe,
tratnpa fblkets rÉitt under fötterna och omgifva sig mesì rådgifiare, sorn i 

"Ut a"o
frr'r'cli{'a att folja helskarers nyck. Den mesã fullündacle bil<ien af en sircìan envålds-
korruttg ¿1,1: han, som åt tiden gifvit sitt rramn och hvars gestalt her tracler oss till
tnötes i Luclvig clen XIV:s per.son.

Ilnr'¡ilclsltcrslial'en i all sin htrlighct strrr. fi,amliir oss. Korrun¡¡cn tir kh,¿¿ i rle'
på' hntt's ticl brukliea sPonska liclclnlrìr'ltgtcn rnecl korta pösigt b¡,xor, läng,l, sillicssturrn¡ror
och *u,' tned plydlign spll,nnen. Öfuc" h¿ns sltuklì.ur'ir" kostod en-pr.tilctig pr"por-'
mantel, som i rilra vcclt inholjer hela gcstaìtcn. I)en ilr hantacì och lbttr.acl rtì,I ttilct<ig
hermelin och på, ufïcrsiclan tzl,tt besatt rned liljor,, den bonr.bonska ltttcr:s v¿ì.pcn, I-Io,iÁ
och han<lleder åro omgifna af dc finaste ,p.t.u,", på, br.östet hanger en otdenskedja.
Det sl¿itrakade ausigtet omslutes af den ofantliga ottongn7rorril,,en, lum clenna ticl bar.s
a-f all¿r' hagt uppsatta personer. Vid konungenJ venst"* ri¿u hä,nger rikssvârdet i enrikt smyckacl balja. Den hogra handen stodãr han på, spiran, och-b"e.lvid honom på
ctt sa¡nructshycnde- Iigga <le öfi'iga, rcgalier.rra, kronan ocli den gylÌene hanclen.

[tt rDeI' full¿indadt uttryc.k af l<unglig vzi,rdighet o"h p"ã[t ä,n c.let Ludvig den
XIV vis¿tle i heln sitt upptrtlclnnde trl.ier sþ knapt ãank**. I hufvudets och kr.oppens
stolta hðllning, i ¿lla hans &tl¡t)rcler gaf uig a.i rnedfodcla herskarelynnet till k^¿.,nu.
I)erjernte egdo hnn ctt sllllsarnt l.rehJg, en nedlå,tande artighet. Alítia var han för-
bincllig, lt'fven clâ, 

.hu,n. 
afslog en begttr.nri Dock kuncle han ùaftigt vredgas. Men äfven

elû'-vaÌ hnn kunglig; hrrns pa,rìnù vru,då,, Ê¿lsorn man sad.e, vapnaã -.d"å.k, och blixt.
Ocksü vückúe hans stirtligo hôllning beunclrnn Ìros alla. iedeìna och lrl¿dedrâgten viil
h¿Ds hof blefvo tnünster. for helr clct ufi.igir llur,o¡ra. Ej blott den fi'ansko h-ogarleln,
som trä'ngdes i salarna_ af hans palats, urtan ¿i,fvcn utlandska konuugar. och þofmun
åiflades att taga efter Lutlvig i hans såitt att hlttrla och foro eig. Dct ti¡ fi,å,n ¡rnne tid
som de franska moderna blefvo verldsherskande, och det f"arrJka språ,ket b'orjar att vid
forhandlingar mellan frä,rnmande furstar och s¿indebud unclantritlga latinet.

Afven på konst och litteratur utöfvade Ludvig den XIV eti vidsträ,ckt inflytande.
Han understöclde fi'ikostigt skal¿ler och konstn¿i,rer lch samlade dem omkring *ig, foratt c1'e skulle gifva glans ät hans hof. Också upplefde Frankrikes vitterhet i hans
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ùagar ett gyllcne tidehvarf, liksorn Rorns "l_d:t.Augustus. 
Då <ligtacle de'stora skal-

d"ir,, CoriríUr, Racine och Molièt'ø sina verldsbekanta verk. Då shref Boileau sl{alde-

konstens lagar ej blott fOr Frankrike utan för hela Europa' Frankrikes litteÌatur blef

t,ongifïande åfven i utlanilet der:i¡çctrotn,

fransl.u skriftst¿llarne till sina fÕrcbilder'

stil, som kallailes Luilvig dcn XI\r:s'
bygda och inrll,ttntle på so]llu s_lltt som

Men Ludvig ilen XIV:s glllnsartde

Itr.a,nkr.ike leil oerior.clt undel. dc lrr,ngn och blodiga klig, hvormctl kortungens omå'ttligo

nÌelyStnuil hcmsÖìitc Europo. Folkcf betungades af cle rncst utsug¡rncle skatteÌ' I)ess

t'rihät undcrtr.ycktos. I)en, sotn vå,gocle v&ra, _af onnln å'sigt åIn regcringen, forfolìdes

oclr fich ofta i å,r.otal försntrlkto i ãet fruktacle statsfängelset Bastílien. Hofvets l¿l'tt=

fArdighet fOrderfvacle sed,erna. Trlllsinne och kryperj frodades ourkring clenne konung'

som uttalade sin leiland.e grunrlsots i d-e ordcn: >Staten, clet är jagr' Luclvig visste

blott allt fOr vä,1 utt göra-clenna gruntlsats gztllancle. Smickrarne gå'fvo honom till-
namnet >rden store¡;. -ãt efterverlãen, som ser mera på' ett ä'd'elt |Pnsat Zin på ett

gla.rr*n.l" upptrarlantle och stora framgå'ngar, har ej velat instä'mma deri'

20. Versailles.

Luclvig XIV viste att sä,tta prägeln uf sitt hcrskarelynne på allt, sonr omgaf
honom. Detta se vi icke minst af clet storartade residens, han åt sig shapade i Ver-
sailles halfannan rnil sydvest orn Paris. Har Iag forut ett litet jagtslott, som tillhört hans
facler. ÙIen Lurlvig XIV let utbygga detta till ett vä,ldigt palats, som inonr sina rnurar
på ett vü,rdigt såi,tt skulle kunua hysa Europas nrä,l<tigaste herskare jente hela hans hof'.

Inga omkostnader sparades fOr att göra palatset i Versailles så glansande ocÌr
utornordentligt sorn mojligt. Ilerg jemnades, floder leddes ur sitt lopp, sandfalt for-
vandþdes till tredgårdar på, envåldsherrens befallning. 46,000 rnenniskor,, till största
delen soldater, och 6,000 hästar anvZi,ndes mellan de stora krigen till dessa arbeten.
De slukade clryga surnrnor. Voltaire kallar slottsbyggnaden i \rersailles för ren ut-
gifternas afgrundr, och det hela skalì hafva kostat konungen mer lin en miìliard francs.

Under utförandet af sin storartade plan hade Ludvig XIV 'flera utmä,rkte konst-
nåtrer vid sin sida. Sìottcts förnä,mste byggmä,stare vâr den yngre Manscn.d,, som uppforcle
den lä,nga fasaden åt tråtdgårclen och som gaf ctct hela fullanilning och sarnmanhang. Den
store trâtlgårdskonstnä,ren Lenotre skapade de mfi,rkvåirdiga parkanlaggningarna lrring
slottet. Dessa anlaggningal rned sina klipta håckar, raka gångar och långa racler af
statyer och springbrunnar forefalla oss något stela och onaturliga, men af hela sam-
tiden beundracles de sour mönster af skonhet och efterapades i hela Europa. Målaren
Lebru'n' forharligade i slottets inre Ludvigs br"agtler genom måsterverk af sin perrsel.
Omkring slottet, som ä,fven innehOll kapell och teater, u¡rpväxte snart en blolnstrande
stad. f)en rä,knade i slutet af 1600-talet 80,000 innebyggàre.

Till det yttre har slottet i Versailles intill våra dagar bevarat ungefå,r samnìa
utseende som clet egde på Luclvig XIV:s tid. Dess ena hufvudfasad vetter åt Paris,
och denna fasad ä,r det, som å bild 20 ü"r synlig. En hel rad af flyglar och paviljonger
ordn¿r sig har, såsorn vi se, kring flere, innanför hvaranclra lielagna borggårdar'. Dessa
aftuga i vidd ju mera man nalkas hufvudbyggnaden. Härigenom å,stadkommes r.edan
vicl första anblicken ett intryck af öfvelvaldigancle storlek. I)en, som komnrer från
hufvudstaden, inträ,der forst genom porten till det yttre, af statyer pryilda gallerverket
på, cLen ryrnliga >Vapenplatsen> (TtLace d,'armes). Han måste derpå passere genom ä,nnu
ett gallerverk och ytterligare öfver tvenne inre borggårdar, ,I(ungsplatsen¡¡ och >Marmor-
gå,rdenr (cour royal och cour de rnarbre), innan han nå,r frarn till sjelfva hufvudingå,nÉfen.
Går man sedan tvårs igenorn slottet, så trä,der man ut på en terrass, I)er har mari en
fortjusande utsigt öfver den konstrikt anlagda parken rned dess otaliga springvatten
och regelrü,ta gå,ngar. Åt denna sicìan, cl. 

- 
v. s. åt trådgården, vetter slottets andra

hufvudfasad, som ä,r ofantligt tång (450 ureter) och endast afbrytes af ett frams¡rringancle
rnidtparti,

I Se l¡ild 20.
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Många prydnacler kunna ej sagas öfve

såsom å paviljongernâ vid Iiungsplatsen o

ì.rrytas de oä,nclliga murytorna med deras

utom krönes taklcanten â,t trailgårdssicla

statyer på vissa afstå,nil frän hvarandra' I
sedda f'ör den kungliga fanriljens bruk, utstyrda ¡ned Öfverclå,dig lyx. I synnerhet

srrålar det hOga feitg"alleriet áf fOrgyllningar, speglar, takmålningar och andla konst-

skatter. f)et mesta oï d.t dyrbara 
'bohug.ì 

ar nu bortfOrclt, och den förnåi'msta delen

af slottet begagnas i vå,ra dugu" till tafvelgalleri och till samiingsrurn for de franska

karnrarne. Mãn- på Ludvig XtV:s tid utgjoìde clessa salar skådeplatsen for de prakt-

fullaste hoffcstcr och voro- pryclda meil en smak, som Europas ö-frige hcrskale an:

strängde sig att efterlikna, Dã"iguno* uppkorn ett nytt s¿itt att pryda rum och möbler'

som kallacles ol,uclvig XIV:s stil¡'
I ett hett å,rhrînclrade - under det bourbonska enväIdets dagar - 

varr Versailles

d.e franske Loroogu"nës resiclens. Har rnottogos clå sllndcbutl frå,n alla verldens l¿inder

och fattades cle vigtigaste beslut. Vid den stora 
"evolutionens 

utbrott 1789 hollo riks-

stä,nderna sinu f'Orita märkliga möten i Versailles. Bå'de Ludvig XYI och clen franska

riksförsanlingen tvungos doài 
"eilan 

salnma å,r att fOrlegga sitt sate till Paris' Ingen

af FrankriteJ fOt3andJ regenter har sedan dess nå,gon lä,ngre tid bebott paiatset i Ver-

sailles, och den orogifuJnde staden, som till stðrsta clelen lefde på' att fOrse hofvets

behof, har nu ej storî mer är¡ hAlften af sitt forna invå,nareantal. Under sista fransk-

ty*t o' kriget na¿" den segrancle tyska hâren fOr en titl uppsì'agit sitt hufvudqvarter i

Versailles, och det var i äe franska konungarnes stora festgalleri, som den preussiske

konungen wilhelm I utropades till tysk kejsare. såluncla beseglades - eget nog -
iy.f.fåar enhet, som Frankrike så ienge tekampat, just hä,r i sjelf'a brä''npunkten

for Frankrikes gamla stormagtspolitik'

21. Karl XIL

Hvern kä,nner ej strax igen nkung l(arl, den unga hjelt,e>, sådan han har stå,r

framför oss i sin enkla blå rock med gula uppslag och stora mcssingsknappar'? Atltid
fardig att stiga till hast, bar han höga r,yttarestöflar mecl valdiga sporrar och handskar
af. elghud. Krigarlynnet talar ur hvarje åtbörd, hvalje drag. Konungens ena hand
hvilar på fastet af den långa huggvarjan, den andrâ, är utsträ,ckt fÖr att gifva en be-
fallning. Den vä,lbekanta, karolirrska ûlthatten rned uppvikta blatten hal han stuckit
uncler ena arnìen. Hufvudet är obeteckt och visar oss 'den hoga pannan med den

tidigt kala hjessan. Hakan är slä,trakad, hå,llningen keck. Det hela ger intryck af

ungdomlig spiïnstighet och kraft, som skalden sä,ger:

Lugn stod han mot Europa
En skagglos dundergucl,

I må,nga fail bildade l(arl XII en rnotsats till sin samtid. I'Iedan 1700-talets
furstar i allm¿nhet voro vekliga och secleslösa, framstod han som ett rnönster af enkla

v&nor och gammaldags fromhet. Peruk bar han aldrig, ej heller grs.rrne klader, åt

mâttligt, steg tidigt upp och låste hvar dag sin bibel. Qvinnogunst föraktade han och

elsk¿de mcst af allt ansträ,ngande kroppsöfningar. Att jaga bjornar med tritgaffel i
shogarne vid l(ungsör hade varit hans kä,raste nöje i ungd.omen. I rida och fakta hadc

han ej sin like, Af naturcn svag, hade han likval genom faltlifvets mödor så hä,rdat

sin kropp, att han uridt i vintern kunde ligga i tä,It, som sturdom v¿irmd.es med glod-
ga<le kanonkulor. Ofta delade han med soldaten den tarfligaste kost och visste helt
och hå,llet att vinna sina krigares tillgifvenhet. De voro farcliga att offra allt for kung
I(arl. Och detta behOfcles, ty han tvekade ej att kasta dem in i de mest halsbrytande
f'öretag och gick dervid gerna sjelf fremst i t?itaste kulregnct. Vi minnas serskildt
slaget vicl Narva t, der han med endast 8,000 man a,ngrep de mer ä,n sexdubbelt star-
kare ryssarne.

I synnerhet var [(arl XII kend som en djerf och lycklig rytterigeneral. Genorn

hastiga och oformodade angrepp visste han att bringa fienden ur fattningen. ILen

tlen sagolika framgång, han hade i borjan af sin bana, gjorcle honom öfvermocìig. Deu

lattkopta segern vid Narva larcle honom förakta ryssarnes krigstluglighet. flan lem-
nade dem forst flera år i ro för att samla krafter och strofvade sedan med sin håir

allt for djupt in i deras land, utan att var¿ sä,ker i ryggen, och hundratals mil aflägsen

från sina egna eller bundsförvandternas lånder. Denna halsstamiga djerfhet medforde

det stora nederlaget vicl Pultava, som hlef så, ödesdigert for [(arl XII och fol Sverige.
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Mêd alla sina vackra sidor' to* tunt

erfarne mä,n gåfvo hononr' VRI ¿lr det encl

Turkiet, skulle skickat hem sin stöfvel för att regera Sverige' Men sa¡rt âr' att han

vacl fosterlandets v¿l krä'fde' Gifvet ü't' också"

nungen uncler femtorr års fränvaro ur riket
och då ett brcf frâ'n honom tilt Rådet oft'a

I XII:s största fel var, att han sorn konung

allt for litet tä.nkte på, sitt folk och dess lidanclen under kriget' Trols motgå'ngarne

s han att ej sluta fred och harle deligcnom

for clessa olyckol skots cloclt pâ' konu

v. Görtz, och pe clet enveldiga styrelse

verldcn har dcrföt' mera ihågkommit hans

är'at en gengå,ngare från forntidens vikingalif'

22. Newton. Linné.

170O-talet utmärktes af storartade vetenskapliga upptti,ckter. S¿rskildt gingo natur-
vetenskzrperna med. jattesteg frarn¿it. Bild 22 vis¿r oss två af deras förnämsta må,lsmün
ttncler clenna tid: engelslnannen Isak Nervton och svensken l(arl von Linnó. Den ene
upptückte vigtiga naturlagar, sorn gifvit oss en djupare inblicli i skapelsens berniig-
heter. Den antlre orcìnade den stora uriLngfaltlen af n¿rturens rika alster på ett ofver-
skå,dlìgt såitt. Båcl¿r, upptr2icla h¿r enligt tidehvarfvets plegsed i stor pudracl peruk
med konstrikt orclnacle lockar. Nervtons drag åro mera skarpa och genomtråi,ngancle,
Linné rleremot har ett särdeles godmodigt, patriarkaliskt utseende och bzir i l.napp-
hålet den doftande slrogsblomma, åt hvilken han gifvit sitt narnrì.

A"

Nervton var fodd 1642 i grefskapet Lincoln i mellersta Englarrcl. I sin ungdorn
studerade han uratetnatik vid hogskolan i Carnbridge och gjorde redan tiiligt olgtig*
upptä,cktcr ilom denna vetenskap. Då, staclen hotades af pesten, drog han sig for õn
tid tillbaka till landet, men fortsatte der mecl ifver sina fbrskningar. Det berettas, att
en gå,ng, nä,r han sof mitldag i sin trâdgård, ett ttpple skall ha fallit ned ptl hans nä,sa.
Dentla enkla h¿ndelse gaf den lä,rde mannen anledning att anståilìa djupsiiniga betrak-
telser Öfver det - såsom vi tycka - helt naturliga forhå,llandet, att ¿ipplet föll neclåt
och ej uppå,t. Dessa betrahtelser förde honom till upptückten af clen s. k. tynqdlaqen,
som innebår, att större kroppar utöfva dragningskraft pâ" cle mindre. Denna lag korn
snart att omgestalta hela astronomien. Den gaf oss en klarare inblick i himlakropporn",
rörelse och verldssystemcts samrnansä,ttning. ilfoen inom fysiken bli)t Newton nye
banor genom sin upptä,ckt att rned glasprisrnan sönderdela solljuset. Han forbattraâe
åfven tel'eshopet och uppfan n diferentialrtihningen, som för matematikens utveckling blef
af största vigt.

Genorn sina skrifter, som enligt tidens sed mestadels voro på, latin, blef han
snart namnkunnig öfver hela Europa. Den larde professorn hade efïen sinne för
statens vârf. Han var medlem al parlamentet och blef rned tiden förestå,ndare för
Englands myntvä,sen. Vid hofvet var han gerna sed<l och var en af drottning Annas
lä,rare. På, ålclerdomen drabbacles han af en eldsvåcla, som f'Örstörde en del af hans
handskrifter och brot bans sjalskrafter. Sitt blida sinnelag och sitt vetenskapliga in-
tresse bevarade han likv¿l till det sista. Då han dog 1727, åttiofem år gamrnal, be-
grofs han i westminster Abbey, der Englands störste mä,n hvila.

Teat ¿ôll'tajor ur Ailrn. II¿s¿, 6rc Hilft.
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b.

Linné vrùr en fattig prcstson, focld pir, Iìåshult i Srnår,land 1707. Af sin fätler hacle

ha¡ ürft en stark karlek till naTuren, och redan soln gosse var det bans k¿ïraste syssel-

s2ittning att samla blomnror, sterìâr och insekter. Iìftel hvarjehanda svir,righeter under

skolti¿ãn 1 säudes han forst till Lund och sedan till Upsala for att stuclera meclicin.

H¿ir lecl han i bOrjan af stor fattigdorn, men korn genom sin ovanliga blomsterkänneclom

snart i gunst hos de larcle professorerrìa Celsius och lludbeck. Linné fick tillf¿ille att

göra enictenskaplig resa till Lappland, der han gjorile en mä,ngcl nya rön, och vistades

J"d"r-""" flera å,r i utlantlet, sürskildt i Holland. Der blef han rneclicine doktor och

v¿ickte uppseende genom sina sklifter.
Ðfter. återl<ornsten från Hollancl uppehöll sig Linné nå,gra år i Stockholrn sorn

l¿ikare och cleltog clerunder rned I-IOpken ocb Alstr'örner i stiftanclet af den svensl<a

vetenskapsakailemicn. Men seclan han t74I blifvit professor i Upsala, egnade han sig

¡tesl¡ta¡de åt natr¡rkunnigheten och särskildt å,t sitt åilsklingsålmne botaniken. Tttsen-

tals växter och, djur biefvo af honorn beskrifna och fingo sina sårskilcla namn. Af
blcrrrrnrorrras ver.lcl gâf han en lattfattlig ofverblick genom sitt berörnda seuualsystent,

¿er han inclelade vâ,xterna cftcr antalet och besk¿ffenhetert af delas stå,nclare och pi-

stillcr. Linnés största fOrtjenst ü,r' clock, att han bragte ordning i hela vårt vetanrlc

o¡ì naturen. Han indclacle denna i tle stora riken: dj urens, våixternas och stenarnes,

s¿rmt hvart och ctt af. dessa i kÌasser, ordningar, slåi,gten och artet'. Ifv¿rrt naturförernåll

erllöll sin bestålrnda plats i systernet, så at,t clet lått kunde å,terfinnas, och tvenne nalnn

(sltigtnantn och artnainn), sâ" att clet l¿tt kunde skiljas frårr alla andra. Denna enkla, men

af holorn forst tillarnpade anor.dning blef af ornåtìig betydelse för alla naturkunnig-

hetens grenrÌr.
,rBlomstetkonungens)) forelesningar och snillrika skrifter s¿rrnlade kring honom

skaror af larjungar.. Hans rykte bìef större åin nå,gon ânnan svensk mans. Af korlun-

gen upphtijdes han till adelsman, in- och utl¿indska sårllsl<apcr tü,flarle att få, rä,kna honotn

.orn þeclersledamot. Men alla dessa utmärlcelscr gjorclc honom jcke det rninsta up¡r-

blåst, utan han forblef allticl clen gladl¡'ntc, flitige och ticlrnjuke forsl<aren. Mest ¿rf alìt

f¡Oj¿acle han sig åt, att han rnera Ërn anclra rfätt koxa in i vår Herres hemliga råd-

La*roarcr, soûr han satìe. lfelst vistades han bland sina samlingar på Harnmarby, en

liten gårcl n*ru tIlisala, och blcf, då han tlog 1778, begrafven i Upsala clornkyrka.

r Näunnro ir.ngåclrtc Lirnés lofniLdsödctr, se Läscbok för'lblkskolnn: III Åfd.,41:n stvckct,

2A. Washington. Franklin.

Vi sc ìrii,r' fi'aLnför' oss tv¿î af de stölsta fostcr'l¿ndsr.,üqner., sorn Nya ver.ltleus
histotill, l-rar att u¡:pvisa: cìen åidle genela,len Georg \4rashington och clen l¿ir:clc bok-
tlycìraren l3cn,jarnin Fr'¿nl<lin. Båcla inlatle. oclticlliga ftirtjcnster. rrncler den stora fri-
hctsstlid, som <lc Nolclamelil<anska staterna för' ornkriug hurrdra å,r. seclan utìråi,rnpa,de
mot Dnglancl.r llä,r-la bithogo sedal pfi, c'lct l<raftigastc att gr.unclìiig-ga den unga norcl-
nmct'iktnska rcpnìrliìrcns l)'"1,u och r,älstånd. Wasìrirrgton uþptrü,rler h¿lr i Eener.als-
ruliforrn rnccl hög halsrlulr, puch'adt hår,r och stringpisha cnligt ticlens serl; Fr:anl<lin ir,ter.
i bolg'erlig rlltg't rnocl pclskraec och kr.å,s, rnen uta,n ¡rer.uli.

a.

Gcolg' lVasÌ¡inEiotì vaìr son af cn rik godsegatc i statr:n Vir.girricn. Flans fader
dog ticligt' lìlctt hans lnoclet váÌr cn fortr'¿ifflig qr-inna, sonr gnf soncrì cn s?ircleles god
uppfostrart' .S¿irskildt föl'r'2i,rfi'ac'le han glundliea insigtel i matematik ocìi krigsvc.tensliap.
I{an blef forst lancltm¿¡,tale och futetog i anlednine (lcraf flera r:csor i landet, hvar-
iscnorn hatt noga låirclc kiinna r-[et samrna. I ctt krig mclla,n de engelsha och frans]<a
nyb¡'ganrne i Norla Atneril<a, deltog hari med utlrrü,rl<clsc och steg till öfvcrste för.
l¿ndtv¿lr'lret i sin f¿-r,clcrnestat \rirginien. N¿ir dct stor.a frihctskrigct utbröt, r,¿u.han en
rrttrr i sirl¿r, blista Pat, 43 å,r'gamma,l. P¿i cn forsarLrling af clc tretton stater, sotn lest
sis mot Jingianrì, valdes ha,n till ofver.bef¿tlhafvarc för den förenade hären,

Stisorrr gcneral haclc lVashington många stora svår.igheter att kiirnpa crrtot. Ny-
l:ry.ggarne volo oöfvac-le och rn¿iste stlicla nlot cl.c krigsvana tr.upper, Englancl ofver.foldc
fi'år,n lluropa. Ofta letl han J¡rist pir, penningar till anskaffancle 

-"f 
voper och lifsrneclel.

Iläì' s\/ag att gi)r'a fienclen öppct motstâncl, må,ste lian till en biir.jan ã"ugu sig tillbaka
oclt blcf flere gångel slagcn. Men fortr':tffligt visste han beg'agua sina små, hj.lp-
lncdel ocli sirr glunclliga l<¿inncdonr onì landets besliaffcnhet. *{ed stor seghetr oclr
ihåtrtlighet holl han sina lanclsrrltns nrorl uppe i clet rnest fortvillarìe lege, afsliai.fienclen
tillför'sel och segracle i några snfu clrabbningar. Slutligen, scclan han tagit en cngclsìi
hiir af 5,000 man till filnga, lyckacles han vinn¿r biståncl af Franl<rilie och Spaiien,
solrì voì'o afr-rnclsjuka prï Dnglaucls stora, rnast. I(rigct forclcs clerefter ej blott i Norr¡r.
Arlleril<a tttan åi,fven på hafi'ct. Det liostacle cngclsmilnlcr oel.hör.rìa surnrnor, och dct
blcf i lnrgcle'allt f'or tungt för'cler'att stü'rììgt föi'a nJ¡tt rir,igsfoìl< öfvcr.rrct storn,
verlclslrnf't'ct. Dc blcfvo cltrrföre tvurrgna, att i fr.erlcu (tZSa) crli¿l¡nra cìc tr.cttou lrorcl-

I
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arnerikanska statenlas sjclfstiindighct. l)essa hacle re<lan slutit sig l,illsa,mlratrs till crt

för,L.,rrntlsr.epubliJc och rrts¿i,so nu Washilrgtotr, sorn i krig'ct haft stolst:r fortjensterì orìì

clela,s fi'arngrïn.qar, till sin presiclent.

, Nlccl en rü,ttrå,cìighet och klol<hct, sorn söl<er sin likcr i vcrlclshistorien, styrdc han

,i.n Ltnga republil<cn unrler. de folsta ir,tt¿ ¿ircn ¿¡f cless tillvaro. FI¿rn nedlatle seclan,

l¡'dig ìa,ear:ncr, sin rn¡r,lrt och clrog sig tilllirul<¿r till sitt larttltgocls i Vir:g-irricn, c'[er hrttL

c-tog l?99. f)crr store fostc¡r'l¿r,ndsv¿inrìen till ¿il¿ hafvn ha,trs landsmän gifvit republikens
h nfr.u dstacì r'r a,ulrrct lVashington.

lo.

Washington undcl'st,öclclcs i sina scglal' genorn tìe ulrdcrhandlingar, sorn slrickligt
ch.efvos af Bcnialnin Fr.anlçljrr. Dcnnc var son till en fattig såpsjuclalc i Boston' Sorn

Eosse l<orn han i liùr,â' på sin brols tryckeli sitsorn såtttare. l)rifven rrf osl¿icl<lig vct-
gitigh"t, l¿ste h¿n pä lccligu, stunclcr allt, hvrLd han lcotn öfver, och tillbrag-te ofta

nii,túclna i sturlicr'. Sir,luncìa förr'är'fvacle l'ran va,clua kuusl<tLpcr i cle mest olikn limncrr.

Eftcl' rnångrr, fi)rs¿r,l<elscr och svår'ig'hcter l),clc¿r,tles ha,n slutligen s2itta upp ctt egct

tr.ycl<cri, bOrjalle utgifva cn tirlning och ö¡rpnarle en bokhanclel i Filaclelfia, FJ¿ir l<orn

hnn snart gclìom flit och omtani<e till vülstËr,ncl 'och utvecl<l¿rcle cn ga.g-nancle vell<samhet,

i viclstlüchta kr.cts¿Lr'. Han utgaf lüttfattliga si<riftel till allmi'rnhetens uppl¡'sninn, in-
r.iittade clct forsta allrnilnna, ìribliotckct i N¡,¿ verlclen, stiftacle ett l¿irclt süllsl<ap och

gjorclc llcra nyttigu, uppfinniucl,r. Sürsì<ilclt ãir ha,n belr¿Lnt sårsorn uplitåickale af å,sl(lcr-laì'n.
.filt ftiljd af sin allmünt ellçii,ncla rlittrir,ilig'het och siua stola l<unskaper anvünclcs

ha¡ af sitt f¿iclcnLeslancl i vig-tiga varf. Ftlrst blcf han lÌcnsylvaniens siinrlcbud i Loncìon.

Serlcnner.a shicl<acles lriln ¿lf clc förclade st'atcrua till Fl'anl<ril<c ftlr att virrna cless bi-

stilncl i clcn stola frihetska,rnpen rnot llngla,ncl. Vicl hofvct i Vers¿illes vüchte h¿r,n stor'

upprrrär.lisamhet f'ör. sitt enlcla och vürcligtr, upptrlidantle, f)en ansprålislöse rcpublikzluen

i sin svarta r.ocÌ< och sitt opudr.aclc hår,r' stack bjert af rnot de lysandcr hofrni'r'trnen i

sirììg^a peruker och gulclsrniclcl¿r, unifortnclr. Franl<Iin l),cl<adcs oclrså att vinna rrnclelstiJcl

fr'å1 F¡anlcrihe. Flzirigenorn blcf dct rnöjtigt för norclarncril<analnc a,tt hiiLrcla ut i clen

ojcrnna stric-len nrcil Englantl och sh-rtligcn tillkürnpa sig s.ielfstlincliglict.

Sårsom vctcnskapsmtrn och folfruttale iltniöt Flanklin stort auseenclc på bå,rla sidor

af Atlanten. IJan r.alcles till leclanlot af franslia vetenskapsakaclcurictr, och ìrans intl'iicle

cler. hclsades af ol'clföra,nclcn rnecl foljancìe vachra vers, som i f¿i orcì sammallfatt¿n'bc-

tyclelserr af . hans lifsverk:
¡ßlinten lmtt. tychte frún Ìûunttclen, necl., ,från, tyrrmnern(r sqtit"ctntt.

liftcr freclerLs aflslutarrclc viì,ncìc han tillbal<a till Amcrika och blcf guvcruöt' öfi'ct:
pcnslrlvanic¡. FI¿ir stiftar]e han en fOrening till slafvcricts afslraff¿ì,nrlc och anvåillcle

största clelen af sin {örmögenhct på, våi,lgör:enhetsinrài,ttningar. Sina, svår'a giktsrnül:tor'

på år,klcrcLorncn fiir.clrog h;; rncrl dcn vises lugn, och nlit' han rlog i Filarlelfia'1790,
à¿ nt gamrliul, ha,clc han irt sig sjclf for:fattat foljandc grafsl<rift: ul-I¿ll hvilar l<r'oppcn

rr,f l3crrjnrnin Frarrl<lin, forclom cn bolitlyckarc, nu en spis föl maskarne, liksom ba'nrlct

till c¡ gârnlnal bolr, pti hvillierr innch¿illct ür rrttaget, titcln och ftilg¡'llningett borta.

I)ocl< ii,r. velkct ej for,loraclt, nt¿n sk¿r,lÌ cu eitttg utkotnlna i en tl¡', sì<t'rtrale, af for-
fnttrrlcrr genornsccld och folb¿ittratl rrp¡rlagan.

24. Frelat, actrelsman, borgare l7gg.

lJen siot'rr, f'ollrr'¿irlcìse, sorìì rrtbi:irt i lìrrrllo'ike virì slntet af LZ¡()-talèt och so.rfittt tl¿rllll ¿*'f r1¿ll stot'a, fì'¿utsJi¿t r,:voh.rtioncrr, in¡lebal.e.i blott en rcsning rnot tlen cn-
,rcli godtycke gjorclc sitt vii,kle hntaclt, f)eu

(¡triril,:,¡iur) pi\,lc liì,:¡,r'c lilirs$r:,ì,rìù¡r ìrrrko
I'il<astt¡ sirinrlrllt 'lr:ìl ilrtleh¿trle stiilsta tlelr:n ù[ lrrrrtlr,rts,irr¡.r], vr¡r.o rlo rlr¡¡11¡ sk*tt,e-[t'i¿r' I)':rr 'l|yga sli;tttelt(it'rl¿r,n f üll ,l¡r'fi1i. rlubhclt tnnc pri, rle lt1gr.c ,ch fhttiga sar.-
hil'llsklrrss':rtrtl, ltorgtt',1 ttcl¡ biintlcl'. .\rleln egile rlr:ssntorn rrteslutn,rrrlc rü,tt att ¡el<le.cla
'st¿fens ll¿'¡g|e {lì)ìl){,'l'llt. llrr r¡fi:illselrrr,l, ()nì iir al,lr'ig srl begåfvad och ftirt,jent, I<Lr'clepå' g|rtnrl ¿f sirr bilt'r:l ej kotnrna fram tilì nìg'on iulytelseri< pÌats i sarnh¿llet. lJor.-

r fi'rrbrrd. IJönrlcl'n¿ vol:o lifeg.nn, cl. v. s.

ielfïa, r¡lìel si lr egenclorn, ntan voro ltundne
l 

¡ 
rl iist lr r,rr¡t lir,l l lrr r r ¡l clcr. si n n goelslr tJ¡,l.rr.-s l rl,r:l(.

'iiitvisu, st;¡intlsskilnurl vn,r' rìrl rlr,rllel'r.n fì,Ír,rr
rlct ¡'fi¡¡'1¡ s'on()rn ,¡likn l<l[.r]crlliigl. Nilt, lniss_

nÖ,jet i lìr'¡rnJiÌiJitr nått sin lrii,irl ,rr;h Lrrrlvig XVI srig'sig rrürlsnk¡tì ¡rtt ir'nj lZfJf) s*r¡r-s¿t¡trrlatrlialla rìetl fransl<a t'ilis(l¡lg"0rr, h,r,.l,i'.1,r,,r,r, 1riì iìir,rrrot Zt)9 íìr. c.i r,¿u.it srr,rnlu¿.i)ell v¿ll' lltl soììl rllnu)¿ìlsrrl;t àIl: tlr¡¡1 i¡1¡ st¿ì,nrl: ¡lr.t:stcr, l,rlcl ¡r:¡ hrrÌ.gu,r.o
(Le's Jtat's 1¡'in tu)' stirltrJerts oliltn, rrrrrgl; och ruls(:,,rìtl,: gnf sig iillltltun¡l rcrlnugetr'rrn tleras 'c t¡l (se lrilrl 24). Dr: vitlrìigrr ltrel,ttr:rria hrnìi¡ fotsirlrr r6.iïgte¡ílf ltitlnlr(it ìrl( ll ìrI sli,iortn ,rfvarpiì, ..;n ¡rr.atktig: hcr.r¡r.linslil'rrg'rr öf\,cr.rlxlar.rìrr,
v!r:l¿l lll¿ntlal' lr ll t lrrtf tnr rriecl totisÅ¡,. .\ rlclsrr¡ii.¡u¡crr iitcrr., lil<sonr ¡i¡r,-

or c¡ch skol: s¿ulnt en rurldsl<uren kap¡ra pti
rrlrarlt h¿ìr ellel peluk. \len udelstr,*rrrrrrc

iikti.ga plyrur.lr.; h¿rns l,,rclcrr¡r¡rslag ghlrrrt,e af
h¿l,rr ril<¿r, s¡lr,rt¡;¿¡, prì skot,rrn, silfvelsptilrnen.

otlh ''l'; öfIiga ltt'rl¡tpsal'lletarne v()rì() Jrelt och hñllet uteslutna frårn lilisclag.en. De
girrgo ttrestarlel+ l<l¿irlrla i en grof blus, lrvarfor rle åfierr l<alla¿es ¡l¡lzrsrtti.tzr. Den f'at-
tiga, 'll'ta ltellrl(1sa belbllinirrgell i rle storrr stârlcl'ua hacle det iïn siïnlr.e lin l¿ndtruünnen.
Dclr stl'i)lr tt'rtsig, rlr-'li'litg'r:ad, strlltr.lol-i halflralrcrl onliring på ,g^ator:rra, hvar,af öl<namnet

}.



,\sanscLLl,ttetù eller. ìr¡,xlösa, soln i aìla cle stola up¡rìol)llen under- revolutiotten spela'tle

en vigtig rol.
I)en ),ttre åtskilnaclerL i klecleclra,gt, sorrr uturll.r'kte de olika stå,nclen Jì'fi¡r hvar'-

an¿ra,, kan syna,s likgiliig. Meu c-[en var det ingolttrrcla, ty clen eriuracle stålltligt pâ

¡ ett i ögorren fallanclã saÍt orn clen .orättvisa ftirdelningcn af r'åittigheter och skyldig'-

heter. rnclla, cle olika sarnhåïllsklasserna. I en bich'og' ocksâ att unclerbålla ftilbittringetr

nrot ¿e ìiâttre lotta¿e, så n¡,¿ftç1, mer- sorr cldiga folktalare sarrticligt uppträclcìe pâ

gato' och kaféer, och rneil kraft flamhollc¡ clen gaurla låIrarl. at't alla rnennislcor illo

br.6cler och derfo¡ l¡öra vara lilca infor .lagen. Revolutiorì€n, sorr- rretlbl'i1t ürå,nga a'ndra

f'örå,lclraclc skrankor. ruerlborgarc cmellan, irf'olcle också ett Lihartact klädedrtiTt f'ör' alla

klasser. Seda' ¿le trenne st¿ndcn förenat sig tilt eu nationalforsarnling, sorn shrtllc rcìlre-

senter.a hela folì<ets gemensrìrnrna intlessen, afsì<a,ffacles alla fttrhatliga privilegiel och

mecl clern ti,fven d" 
'yttre 

tecknen för stå,ndens oljka stäIlnin8. Acleln fÖr'lorade sirr

skattfrihet och sin uteslutande råi,tt till statens embeterl. Den rniste äfi'en sina a'r'ft-

liga, ti¡ar, \¡apen och livréer. Alla ì<lasser bor'.jade att klacla sig efler sarnrna snitt'

En tid l,a,r' clet till och rnecl rnodernt att gå så, illa klaclrt sour möjligt' På clct

viset 'ille rna,n srnickla ¡röbeh, sorn då, få,tt ofverhanclen. Alla anclra tilltalsord ìrort-

lades, och man kallacle h varandla enclast >medborgale"' Sålunda hoppacles tnan 
- 
¡râ

alla områ,de¡, zi,fVen inour clet claglig"a sanrìifvet, kurura forverkliga' levolutionens I'aci<ra

löscn : >frí.het, broderlighet, iern'lihh'et>.
Detta stora rnåi var-ei så lä,tt att nå., som levolutionstider¡s hjeltat trodde' I)elr

våïlcliga folkr.ör.elsen blef i många fall missriktad och gick till blodig'a öfvelch'ifter,

clet veta 'i af historien. Men ickc cless minch'e har revolutionen ejort Frankrike oclr

det öfriga lluropa ovanskliga tjcnster'. f)en bar bortsopat en miå,ngd rnedeltida stå'ncls-

förclornar, satt en 8r¿ïns ftir- dc- stoltrs förtr"]'cli och tagit första steget till att gÖra gäl-

lande allas likhet inför lagcrL.

,i
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Det ¿ir den store soldntkej

25. Napoleon I.

saren fi.ån borjan ¿f vårt århunclrade vi h¿ir se franr-for oss. Merl arrrarnâ. i kols Öfver bröstet står h¿ur för.s¿inkt i djupa tank¿r , rnecllr,n
hans öga spanande öfverfar f¿iltet framför. honom. Den tr,å,kanti[Ta. hatten rnccì
na,tionall<olrarden t och den djupt utskurna uuifonnsfracken, hopknll,pt öfver. bl.ö¡ltct
utvisa, att det åi,r en krigare fi'ån den forsta fra,nska rcvolutioncns dagar.. S torholnet,
af hederslegionen, sorn l<eisaren bar på, venstra siclan af bröstct, ¿tr. den eida yttre
pr¡'dnarL, sorn skil,ier honorn från en officer vid hans garde.

rDen lille korpralen, såsom soldatemn l<allade honom var till våixten koú
ocll nå,got undersiitsig, mcn egde eìr särdeles v¿lbildatl gcstalt. Hans hufvud var
geno¡n an hort hnln f'¿tstrr,dt pli stnr.k n sl<r¡ldr.or'. Ansigtsch.agcn voro slrnr'¡rt ut¡rlegludu,
nll,sûn rrfigot tinrlik, hol<¡r.n sllt,tl,¡r.lind hfi,r'ot kolpsr¡art. FIyn vor. blek, rncrr i h¿ns tlgorr
fln,rt¡¡nnclc s)'cllt,n('linEcns cld. I h vor',jc l.ör.elsc ypparlc sifl rlcn afrn[ttu. Þäk erhctcrr
hos cn ¡norlf'tidrl halskal'notr¡¡.. I hvl,r'dogslng voro hans dlügt och vanor hogst enkla,
rnon vid hogti<lliga tillfrr,llcn visstrl hn,n upptr.åda med en ôfverdådig prakt, slog
ho¡rcns sinnen mcd fölr'å,ti rì9.

soln

Stì,dan vlrr clenne soldrtc¡'nns nfþucl, som uì' k:dct svingade sig up¡r på kcjsor-trolrcll. Dctt¿ kundc gfi fti¡, sig i cl¡ sii u ¡rpr.ör.cl tirì sorn den, i hvilkc¡r No¡roleir>nlcfrlc, Ir'ör' (:r.l ,9¡I ova n lig fr,nnrgrlrrg lir,üftlcs dock hrl,rlc sto¡.t snille, stor klnll och stor
hthrs¡rnslöshct. ()ch Nn¡lrrlcon egdc nlln dcssa cgcnsì<aper i süllsynt gratl.

Sflsorn lcrigrar.c ut¡nil,rktcs l¡l,n of üfvcr.clåclig tap¡terhet och dorlsforakt, så,sonrh¿n stit'skildt visa,de, då han i s¡retsen ftir sina soldatcr med I'ar¡an i hand stor-
mode flam öfvel den af fienclens battcrict. beftigt beslijutna bron vid Arcole. Han
egdc ock en ovnnligt nnabb ftt,lth clt'cblick, som ÉtcnrtBt uppfattnrle, hur h \¡fl,r'l c ståll-ning brtst bordo bcgrìgnns. llnn¡ fÖr'rnñgo ntt fÖr.etngo djerfvo och hastiga rnarscher,
horrs skickliglrtrt att ge¡ì onr ovlt,lltt,rlc l.ör'el.ser. öfïcrr.u rrr¡rlu. urotstli,ndoren, hans vana attgcltom ott rnnssanfnll rnot ell viss purrl<t, nf <len fiendtliga slaglinieri upplösa och till-
intetgür'a de¡rsnrnlna giordc honoll till cn tirl oernotstå,n cìlig. I ovanlig gr.ad visste hanock genorn kolta,, ekliga tal och ltiften om lysan<ìc belonilrgar cgga sina soldater.s modIngcn fâltherre, o l'n ej Aìcxandcr clen stor.e ellcr Knrl har sii som Na¡roleoll vetatXII
tillvilrno sig sina krigares tillgifi,enhet och bcrundr¿n Och detta, ehuru han ingalunda

r'ötl), sour eftel Basfiljens stouunltlo antogs som igen_
ùüllg ä.f\'crr irf Na¡r<.rloo'. Iì'ör,frnns'rä.nrrcn, som alltirì
r rued liljo.rr. err'älrlet, llnrio'nlkokaritc' orù trikolor.err
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